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— Leikkaa katkoviivaa pitkin — 


Ensimmäinen jakso 


Hannu Vuorela oikaisi selkän- 
sä, siveli otsaansa ja huokaisi. Vii- 
me viikot olivat olleet rasittavia. 
Hän oli työskennellyt melkein 
vuorokaudet läpeensä viime aikoi- 
na, mutta se oli välttämätöntä, 
sillä hänen liikkeensä oli toiminut 
vasta puoli vuotta. Joka tapauk- 
sessa se alkoi mennä oikein hyvin 
eteenpäin. Se ei ollut enää lähtö- 
kuopissa, vaan jo hyvässä vauh- 
dissa. 

Nyt hänellä todellakin oli oikeus 
hieman henkäistä. Ei määräyksiä, 
ei lähetyksiä kokonaiseen viik- 
koon. Hän sulkisi konttorinsa oven 
ja vääntäisi sen tiukasti lukkoon, 
matkustaisi pois ja soisi itselleen 
oikein mukavan pikku loman. 

Hän ja Marjory kahden pienessä 
urheilumajassa tuulisella kalliosaa- 
rella keskellä merta ... 

Marjory ei ollut mikään enkeli, 
mutta hän oli kaunis ja tavoiteltu, 
ja koska hän tällä hetkellä oli suo- 
siollinen Hannua kohtaan, oli ti- 
laisuudesta otettava vaarin. Hän 
oli kevytmielinen tyttölapsi, mut- 
ta mitäpä se merkitsi, kun hän oli 
niin sanomattoman kaunis... 

Hannu ei olisi kuvitellutkaan 
avioliittoa Marjoryn kanssa. Tyttö 
e: missään tapauksessa ollut us- 
kollista tyyppiä. Sitäpaitsi hänen 
elättämisensä ei suinkaan tulisi 
halvaksi. Viikon hänen kanssaan 
Hannu tulisi toimeen. Se viikko 
olisi täynnä laiskoja päiviä ja tun- 
nelmallisia iltoja... r 

Oikeastaan Hannu ei suhtautu- 
nut elämään lainkaan kevyesti. 
Aina näihin päiviin saakka hän oli 
ollut vakava, eteenpäinpyrkivä, 
määrätietoinen nuori mies, jonka 
ainoa ja kaikkivoittava harrastus 


oli tämä liike, jonka perustami-. 


seen hän vihdoinkin oli saanut 
kootuksi rahat. Mutta joskus luon- 
to vaatii osansa, ja Hannu tunsi, 
ettei jaksaisi työskennellä enää, 
ellei välillä saisi rentoutua tavalla 
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tai toisella ja mieluimmin sitten 
sellaisella tavalla, joka mahdolli- 
simman suuresti poikkeaisi hänen 
tavallisesta elämästään. 

Mitähän Marjory odottaisi saa- 
ressa ololta? Hyvää ruokaa ja vii- 


"nejä tietenkin, muuten hän ei olisi 


Marjory. Hannu tunsi seikkailun 
värinää olemuksessaan. Hän ja 
Marjory ja kilokaupalla ostereita 
ja shamppanjaa ... 

— Eikö muuta tänään? 

Hän katsoi hajmielisenä ylös- 
päin sihteerinsä, neiti Juntusen, 
arkipäiväistä olemusta. Taitava 


tyttö, vaikka äärettömän tavalli- 


nen . .. Hänen tapaisiaan meni tu- 
sinaan kolmetoista ... 

— Levätkää nyt ensi viikolla 
oikein kunnollisesti, neiti Juntu- 
nen, sanoi hän hyväntahtoisesti ja 
piirsi etusormellaan Marjoryn var- 
talon ääriviivat pöytälevylleen. 
Sitten olemme taas loistokunnos- 
sa, kun ryhdymme työhön. Te 
olette työskennellyt vähintäin yh- 


* tä lujasti kuin minä itse... 


Hän katsoi tyttöön hieman an- 
teeksipyytävästi. Hän oli tosiaan- 
kin puristanut tytöstä kaiken irti, 
eikä tämä ollut lausunut sanaa- 
kaan siitä, että se olisi ollut lii- 
kaa. Hannu nousi ja veti takin 
päälleen. Hänen täytyisi tehdä jo- 
takin neiti Juntusen hyväksi, sel- 
laista, että tämä huomaisi hänen 
antavan arvon tytön uutteruudel- 
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Hän veti nopeasti kirjoituspöy- 
dän: laatikon auki, kirjoitti she- 
kin verraten vaatimattomalle sum- 


malle — tytöllä ei onneksi näyt- 


tänyt olevan kovinkaan suuret 
vaatimukset — kirjoitti hänen ni- 
mensä kuoreen ja huomasi samalla 
jotakin. Niin, hänhän oli aivan 
unohtaa ... kirje Marjorylle. Hän 
lähettäisi sen kukkien mukana ty- 
tölle ... 

Hän kirjoitti vielä pienen kirje- 
lippusen »kiitos tästä ajasta» ja 
pisti sen kuoreen. Sitten hän suu- 
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teli kevyesti Marjorylle tarkoitet- 
tua kirjelippusta ja pisti sen toi- 
seen kuoreen. 


— Viitsittekö, neiti Juntunen, 


huolehtia vielä näistä kahdesta kir- 
jeestä, sanoi hän iloisesti, ennen- 
kuin lähti. Neiti Jedellille osoitet- 
tu viedään kukkakuppaan. Pyy- 
täkää, että sieltä lähetetään oikein 


suuri kimppu tummanpunaisia 
ruusuja. Vähintäin kaksikymmentä 
kappaletta. 


Hän hymyili mennessään portai- 
ta alas. Neiti Juntunen löytäisi itse 
shekin. Oli hieman typerää antaa 
se hänelle käteen. Hän tulisi var- 
masti iloiseksi. Menisi kai osta- 
maan itselleen uuden villatakin. 
Hän tuntui olevan erittäin järke- 
vä tyttö. 

Hannu asteli riemukkaasti vi- 
hellen kotiin nuorenmiehen kak- 
sioonsa pakkaamaan. | 


Maija Juntunen huokasi kevyes- 
ti, kun Hannu Vuorelan komea 
olemus oli hävinnyt ovesta. 


Hän hymyili hieman katkerasti. 


Jos Marjory olisi ollut vähänkään - 


rakastunut Hannuun, olisi hän 
suonut heille onnen, mutta nykyi- 
sissä olosuhteissa oli Hannu tu- 
hat kertaa liian hyvä heittääkseen 
itsensä Marjoryn kaltaisen naisen 
syliin. Tämähän vaihtoi kavaljee- 
ria yhtä usein kuin pukua. Han- 
nun sisin ei ollut samaa tyyliä kuin 
Marjoryn. Hannu oli kiltti, uskol- 
linen ja hyvä ihminen ja pohjim- 
miltaan hyvin tunteellinen. 

Maija itse oli rakastunut Han- 
nuun, ja hän myönsi itselleen, että 
tietenkin tämä vaikutti hänen yk- 
sipuoliseen asennoitumiseensa. 


Kaksi harmaata kuorta. Toises- 
sa oli hänen oma nimensä. Hän 
avasi sen nopeasti. Kumpikaan 
kuori ei ollut liimattu kiinni. 


Kahdenkymmenen tuhannen 
shekki. Maija hymyili iloisena. Oli- 
han hauskaa, että Hannu oli aja- 
tellut häntä. 


Hän ei voinut vastustaa kiusaus- 
ta lukea myös Marjoryn kirje. 
Hannu Vuorela oli itse jättänyt 
sen auki... eihän avoimessa kuo- 
ressa voinut olla salaisuuksia... 

» Tulen veneellä rantaan sun- 
nuntai-iltana. Viikko suolaisella 
kalliosaarellani tekee hyvää meil- 
le molemmille. Tervetuloa!» 

Äkkiä Maijan valtasi hurja aja- 
tus. Marjoryn tapaisen naisen rin- 
nalla hänellä ei koskaan olisi mah- 
dollisuutta tehdä vaikutusta Han- 
nuun. Hän oli usein ajatellut, että 
kunhan hän vain saisi tilaisuuden 
tavata Hannu yksityisesti, onnis- 
tuisi hänen ehkä avata miehen sil- 
mät näkemään Maija muutenkin 
kuin taitavana konttoristina. 

Hän pisti nopeasti oman shek- 
kinsä Marjoryn nimeä kantavaan 
kuoreen ja liimasi sen tiukasti kiin- 
ni. Sitten hän pisti Marjoryn kir- 
jelippusen omaan kuoreensa. Hei- 
dän alkukirjaimensa olivat samat. 
Hän menisi itse tapaamaan Han- 


nua rannalle. Hannu saisi luulla 
— pistäneensä kirjeet vääriin kuoriin 
ja Maijan toimineen määräysten 
mukaisesti . ... | 

Maija vaimensi omantuntonsa 
äänen selittämällä itselleen lyhyes- 
ti, että sodassa ja rakkaudessa 
kaikki keinot olivat sallittuja. Jol- 
lei hänen onnistuisi tällä kertaa 
tehdä vaikutusta Hannuun, luo- 
puisi hän pelistä. Mutta tämä yksi 
ainoa viikkopahanen! Sen kai sal- 
limus soisi hänelle? 

Hannu souti veneen rantaan ja 
hyppäsi maihin. Hän sytytti pii- 
pun odottaessaan. Juna oli tullut 
viisi minuuttia sitten. Kävelymat- 
ka tänne rantaan kestäisi korkein- 
taan seitsemän minuuttia. Hänen 
olisi tietenkin pitänyt mennä vas- 
taan tyttöä junalle, mutta hän ei 
rohjennut. Mitähän ihmisetkin sa- 


noisivat ... 
Joku tulee tuolla hämärässä. 
Hoikka — valkopukuinen — olento 


laukku kädessä ... 

Harmikseen tunsi Hannu sydä- 
mensä jyskyttävän. Mihin hän oi- 
kein oli ryhtynyt? Pystyisikö hän 
olemaan sellainen, kuin Marjory 
vaati, eikö hän yhtäkkiä menet- 
täisi naamiotaan ja ryhtyisi ker- 
jäämään Marjoryn rakkautta ko- 
ko elämäkseen? 

Ei, tuo ei voinut olla Marjory. 
Hän oli liian pieni ja hoikka. Mut- 
ta hänessä oli sittenkin jotakin 
tuttua... 

Kun Maija Juntunen seisahtui 
miehen eteen ja katsoi häntä kas- 
voihin ujosti hymyillen, tuijotti 
mies häneen ihmeissään. 

— Neiti Juntunen, änkytti hän 
typerästi. Mitä te... tarkoitan, 
miksi tulitte tänne...??? 

— Mutta tehän kirjoititte itse, 
että minä tulisin, sanoi Maija hil- 
jaa ja otti nopeasti kirjeen taskus- 
taan ja näytti sitä Hannulle. 

Mies luki sen hiljaisuuden valli- 
tessa. Osoite oli oikea. Hän oli 
kirjoittanut sen itse. Kirjelippunen 
oli myös oikea. Hän oli kirjoitta- 
nut senkin. Kohtalokas erehdys 
oli tapahtunut. Maija oli saanut 
Marjoryn kirjeen ja... 
> Marjory oli varmasti raivois- 
saan. Marjoryn kaltainen kaunotar 
oli heitetty yli laidan välinpitä- 


mätön »Kiitos tästä ajasta» ja 


kahdenkymmenen tuhannen mar- 


kan shekki ainoana hyvityksenä. 
Hän katsoi ääneti neiti Janhu- 
sen pieniä, kysyviä, kalpeita kas- 
voja. Miten pelokkaan näköinen 
hän olikaan! Hän käsitti nähtä- 
västi, ettei kaikki ollut niinkuin 
piti. Hän tulisi tietenkin kauhean 
onnettomaksi, jos Hannu valistaisi 
häntä, että kaikki oli erehdystä. 
Hän syöksyisi kotiin ja itkisi lit- 
rakaupalla eikä tulisi konttoriin 
enää koskaan. Tuollaiset kaikkea 
viehätystä vailla olevat tytöt oli- 
vat niin äärettömän tunteellisia. 


— Onko — onko jotakin vi- 
nossa? kysyi Maija levottomana. 
— Fi, ei suinkaan, sanoi mies 


« nopeasti ja tukahdutti syvän huo- 


kauksen. Minä... vain muistelin, 
että olin aikonut tulla teitä vas- 
taan junalle... etten kirjoittanut 
siitä... 

— Oi, vai niin, sanoi Maija hel- 
pottuen. Vain sitäkö se olikin? 
Kävelin niin mielelläni tämän ly- 
hyen matkan yksin... laukkuni 
ei ole lainkaan painava, otin mu- 
kaan vain kaikkein välttämättö- 
mimmän. Yllätyin niin, en ollut 
koskaan — uneksinutkaan = saavani 
kutsua johtajan kesähuvilalle. Tu- 
leeko sinne paljon vieraita? 

— Fi, vain te, sanoi Hannu 
vaivautuneesti. 

— Oi, miten ihanaa, sanoi Mai- 
ja iloisesti. Olen aina niin her- 
mostunut tuntemattomien ihmis- 
ten parissa . . . Mutta — mutta on- 
ko se oikein sopivaa? Tarkoitan, 
ihmisethän puhuvat niin paljon ... 

— Meistä ei kukaan uneksikaan 
puhuvansa, vakuutti Hannu ja 
ajatteli synkkänä mielessään, että 
nuo sanat olivat tosimmat hänen 
tänä iltana lausumistaan — vali- 
tettavasti. 

— Kylläpä täällä on kaunista, 
sanoi Maija katsellen ihailevasti 
ympärilleen. On varmasti ihanaa 
omistaa mökki täällä. Oletteko 
asunut täällä kauan? | 

— Kymmenen kesää. Olen pe- 
rinyt sen vanhemmiltani. Vasta 


vanhana heillä oli varaa vihdoin- 


kin hankkia itselleen mökki, ja he 
ennättivät asua siellä vain pari 
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vuotta, ennenkuin molemmat kuo- 
livat auto-onnettomuudessa. 
Maija katsoi osaaottavasti mie- 
heen. Sitä hän ei ollut tiennyt- 
kään. Huomasi, että hän tunsi yhä 


tuskaa vanhempiensa menetyk- 
sestä. 
— Autanko teidät veneesecn, 


sanoi Hannu ja asetti laukun ve- 
neen pohjalle. 

— Fi tarvita, selviän mainiosti, 
sanoi Maija ja hyppäsi veneeseen. 
Vasta silloin hän tuli ajatelleeksi, 
että kuka tyttö tahansa olisi hä- 
nen asemassaan käyttänyt tätä ti- 
laisuutta hyväkseen, kun Hannu 
tarjoutui voimakkailla käsivarsil- 
laan nostamaan hänet veneeseen. 
Olisihan Maijalla ollut erinomai- 
nen tilaisuus osoittaa liikuttavan 
naisellista avuttomuuttaan. Hän 
ajatteli kohtaloonsa alistuen ole- 
vansa nähtävästi huono strateegi. 
Mitenkähän tämä viikko hänen 
kohdaltaan oikein sujuisi? 

JHänen täytyi ainakin muistaa 
olia osoittamatta, että osasi sou- 
t1a yhtä hyvin kuin kuka mies 
tahansa. 

— Lähetittekö lähetittekö 
kirjeen ja kukat neiti Jedellille? 
kysyi Hannu vaivautuneesti. 

— Kyllä, ne lähtivät matkaan 
täsmällisesti, nyökkäsi Maija. 

Hannu souti hiljaisuuden valli- 
tessa. Vesi loiskui kirkkaana ja 
viileänä veneen ympärillä ja kala- 
lokit lensivät kirkuen rantaa koh- 
ti. Ilma tuoksui raikkaan suolai- 
selta, ja Maija oli yhä tyytyväi- 
sempi tuloonsa. Hän ottaisi tämän 
viikon vastaan lahjana, hän hy- 
myilisi ja olisi iloinen eikä ajat- 
telisi lainkaan tulevaisuutta. Koh- 
talo oli antanut hänelle viikon ai- 
kaa olla täysin onnellinen. Jollei 
hän käyttäisi sitä hyväkseen ... 

Hän istui kädet ristissä polvella 
ja tunsi hymyillen iltatuulen hy- 
väilevän poskiaan. 

Hannu näki sen ja ajatteli ih- 
meissään, ettei Maija ollut aivan 
niin mitätön kuin oli vaikutta- 
nut, vaikka Marjoryn rinnalla hän 
tietenkin oli kuin varjo... . 

Hän huokaisi alistuneesti ja lak- 
kasi soutamasta. Vene liukui hil- 
jaa yksinäisen kalliosaaren ran- 
taan. 
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»Olenko mennyt 
liian pitkälle?» 


Jonkin aikaa sitten näytti siltä, kuin 
Tuesday Weld olisi löytänyt todellisen 
rakkauden. Miehen nimi oli Dick Bey- 
mer, ja hän oli todella kunnon poika, 
joka ei lainkaan välittänyt siitä, mitä 
oli kuullut Tuesdaysta. Hänelle tyttö 
ei ollut beatnik, seksi-pommi eikä tees- 
kentelijä. Dick esiintyi »Anne Frankin 
päiväkirjassa», ja hän kohtasi Tuesdayn 
lentokoneessa, ja he rakastuivat heti 
toisiinsa, ainakin Dick rakastui. Hän ei 
juo, ei polta, vaan harrastaa pikamoot- 
toreita ja kaikenlaista ulkoilua, ja ih- 
miset arvelivat, että hän voisi muuttaa 
Tuesdayn tai ainakin hänen tapansa. 
Tuesday ei vetelehtinyt enää kahvilois- 
sa iltaisin, sillä hän oli liian väsynyt 
oltuaan koko päivän ulkona. Hän pel- 
käsi myös huonon maineensa vuoksi, 
jota ei ehkä. enää koskaan voisi muut- 
taa hyväksi. 

Dick ei kärsinyt rakastettunsa mennei- 
syydestä. »Hänen elämässään on nyt 
vain yksi mies», hän sanoi, »ja se olen 
minä. Minua eivät kiinnosta Tuesdayta 
koskevat juorut. Minä rakastan häntä, 
hänen itsensä vuoksi, en ihmisten juo- 
rujen vuoksi.> Jo ennen Dick Beymeriä 
oli yleinen mielipide alkanut kiusata 
Tuesdayta. Hän oli ollut kapinallinen, 
mutta hän ei pitänyt kapinallisuutensa 
aiheuttamasta arvostelusta. Eräänä il- 
tana kutsuilla eräs mies tuli hänen luok- 
seen ja kysyi, eikö hän hävennyt it- 
seään — »teidän ikäisenne tyttö polttaa 
ja juo ja kulkee ulkona sen ikäisten 
miiesten kanssa, jotka voisivat olla isän- 
ne!» Tuesday ei sanonut sanaakaan, mut- 


ta hän juoksi autoonsa ja istui siellä 


itkemässä pitkän aikaa. Silloin Dick 
Beymer tuli hänen elämäänsä. Hän oli 
kohtelias ja suojeleva, ja äkkiä Tues- 
day innostui keittämään illallisia ja pe- 
semään kasvojaan. 

Mutta Tuesdayssa on monta eri hen- 
kilöä. Hän on itse sanonut: »Minussa 
on niin monta erilaista olentoa, etten 
voi sanoa, kuka olen. Kun menen pois 
peilin luota, en edes muista, minkä nä- 
köinen olen.» Tyyni ja rauhallinen Tues- 
day sai voiton, ja seurasi Dick Beymerin 
aika. »Mutta tyyni ja rauhallinen minä 
tulee ja menee omia aikojaan», sanoi 
Tuesday, ja hänhän sen tiesi. Elvis Pres- 
ley tuli, eikä kenenkään ole onnistunut 
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TATMKIU SEUR NO:SSA 


ärjäisi 


Värjätä vai ei? Tämä kysymys askar- 
ruttaa meidän päivinämme monen ty- 
tön mieltä. Moni lankeaa ennen pitkää 
hcukutukseen saadakseen vaalean tai 
rotanvärisen tukkansa voimakkaamman 
väriseksi. Heille se on eräänlainen vita- 
miinipistos, sillä juuri nuorena moni 
tuntee olevaiisa epäonnistunut ja onne- 
ton, ja silloin hiusten värjäys voi antaa 
hänelle itseluottamusta ja iloa. 

Tästä huolimatta on parasta ajatella 
asiaa perinpohjin ja moneen kertaan, 
ennenkuin tarttuu tositoimeen. Seuraavat 
asiat tulevat näet silloin ajankohtaisiksi: 

; J Kun on kerran alkanut värjätä tuk- 
kaansa, on sitä jatkettava. Harva jaksaa 
pitää puolta vuotta raidallista tukkaa, 
ennenkuin entinen tukka on kasvanut. 

2. Värjäys käy ajan mittaan kalliiksi, 
tekipä sen sitten itse tai ammatti-ihmi- 
nen. 

3. Jos aikoo itse värjätä tukkansa, on 
otettava huomioon, että se voi vahingoit- 
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taa, vieläpä vakavastikin. On siis aina 


käännyttävä kampaajan puoleen, kun 


haluaa muuttaa tukkansa väriä. 


Kampaajilla 


on hyvin ikäviä kokemuksia nuorista, 
jotka ovat itse ryhtyneet kokeilemaan 
värjäystaitoaan. He joutuvat käsittele- 
mään asiakkaita, joiden hiuksissa on 
kolmea, neljääkin vivahdetta. Sellaisen 
tukan puhdistaminen vanhasta väristä 
on kallista ja lisäksi hiuksille rasitta- 
vaa ja vaarallista. 


Jos siis ehdottomasti haluat värjätä 
tukkasi, jätä se kokeneen ja koulutetun 
kampaajan huoleksi. Hän suorittaa vär- 
jäyksen ottamalla huomioon jokaisen 
asiakkaan yksilöllisen tukanlaadun ja 
hänen käytössään on aineita, jotka si- 
sältävät hiusravintoa. 

Värjäystä ja sävytystä huomaitavasti 
vaarallisempaa on hiusten valkaisu. Ve- 
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Lehtemme Lukijan ääneen 
on tullut paljon kirjeitä tytöiltä, 
jotka haluaisivat saada tuk- 
kansa oikein kauniiksi ja puke- 
vaksi, mutta he eivät osaa 
päättää, olisiko se värjättävä 


vai pidettävä luonnon suomana. 


tysuperoksiidia käytetään yleisesti val- 
kaisuaineena, ja jos sitä käytetään liian 
usein ja liian voimakkain annoksin, voi 
siitä olla seurauksena tukanlähtö ja heik- 
ko tukankasvu vuosiksi eteenpäin. 


Henna ja kamomilla 


Luontoa voi kuitenkin auttaa muuten- 
kin kuin sävytyksin, värjäyksin tai val- 
kaisuin. 


Vaaleaa tukkaa huuhdotaan kamomil- 
la-, rosmariini- tai lehmuksenkukka- 
uutteella. 


Ruskeat hiukset vivahtavat kauniin pu- 
naisilta, jos ne huuhdotaan hennaliuok- 
sella. 


Kaikenväriset hiukset saavat loistetta 
ja eloa sadevesihuuhtelusta. Se tekee ne 
silkinpehmeiksi. Myös olut antaa tukalle 
loistoa, voimaa ja ravintoa, ja se te- 
kee tukan taipuisaksi. | 
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Seija istui vuoteensa reunalla 
päällään haalistunut sininen yö- 
paita, ja olo tuntui tympeältä. Hä- 
nen kaikkein suurimpia huoliaan 
tällä hetkellä oli se, ettei hän 
omistanut = silkkistä aamutakkia, 
sillä hän oli varma siitä, että jo- 
kaisella kunnon ihmisellä oli sel- 
lainen. Häntä harmitti myös hie- 
man oma itsensä ja ehkä kaikkein 
eniten kirkuvan punainen tukkan- 
sa, jota piti syynä siihen, ettei 
ollut vielä päässyt naimisiin. Mut- 
ta tärkein syy siihen, ettei häntä 
ollut vielä kosittu, oli isän am- 
matti. Mitättömässä pikkukaupun- 
gissa kalakauppiaana toimivan 
miehen tytär ei luonnollisestikaan 
voinut odottaa, että kreivit tai pa- 
roonit pyrkisivät hänen seuraansa 
ja anoisivat polvillaan maassa hä- 
nen kättään. 

Nuoren tytön ajatukset siirtyi- 
vät Ailaan, muutamaa vuotta van- 
hempaan sisareen, jolla oli hyvät 
oltavat. Hän oli kylläkin sievä, 
sitä ei voinut kieltää, eikä hänellä 
ollut tuollaista inhottavaa punais- 
ta tukkaa, joka oli Seijalla isän- 
perintöä. Tosin Ailan mies ei ollut 
sen kummempi virkamies kuin 
kansakoulun opettaja, ja Aila itse 
oli opettajana alakoulussa, mutta 
hän oli joka tapauksessa naimi- 
sissa ja asui Helsingissä. 

No niin, eipä hän haluaisi olla 
Ailankaan vaatteissa. Ei varmaan- 
kaan ollut kovin hermoja lepuut- 
tavaa opettaa kakaroita päivät 
pitkät. Mieluummin Seija sitten 
olisi vaikka jonkun itämaisen yk- 
sinvaltiaan haaremissa orjattarena. 


Seija asettui kuvastimen ääreen 
ja alkoi kammata vihattavaa pu- 
naista tukkaansa. Se oli kuiva ja 
ratisi kamman koskettaessa sitä 
kuin palava heinä. Kun Seija kai- 


pasi jotakin oikein suurenmoista, . 


kampasi hän aina tukkaansa tai 
laitteli vuodettaan, joka oli hä- 
nestä paras paikka maailmassa. 
Hän saattoi maata vuoteessa ja 
nähdä valveunia miten kauan ta- 
hansa. Silloin hän oli Kamelianai- 


uten monet muut tytöt eli Seijakin mielikuvitus- 


maailmassa, missä hän oli »hieno nainen». Mutta 


kukaan ei vältä kohtaloaan i 


nen, joka makasi odottaen jalo- 
sukuista kosijaansa Armandia. 

Valtavan suuresta hatturasiasta 
hän otti varovasti kolhiintuneen 
sinsulka, jonka Aila oli hänen har- 
taista pyynnöistään ostanut Hel- 
singissä alennusmyynnistä. Seijalle 
strutsinsulan jäljitelmä kuului eh- 
dottomasti yhteen Kamelianaisen 
kanssa, joka Greta Garbon hah- 
mossa oli käyttänyt .samanlaista 
hattua, kun elokuva oli uusintana 
esitetty tuon pienen kaupungin 
elokuvateatterissa. Armandin osas- 
s1 oli ollut Robert Taylor, jonka 
tumma charmi. oli erottamatto- 
masti yhdistynyt kuvaan, jonka 
hän oli muodostanut mielessään 
Armandista — hänestä, joka ker- 
ran tulisi ja veisi Seijan pois ka- 
lakauppiaan talosta. 

Seija asetti kummallisen hattu- 
luomuksen punaisille kutreilleen ja 
riemuitsi kolhiintuneen peilin edes- 
sä tuloksesta. Sehän oli oikein tyy- 
likäs! Todellakin — eikö hän ol- 
lut aivan Kamelianaisen näköinen 
se päässään? Ulkopuolinen katseli- 
ja olisi ehkä ollut niin epähieno, 
että olisi lausunut näkevänsä yhtä- 
läisyyttä variksenpelättimen kans- 
sa, joka oli sonnustautunut strut- 
sinsulkahattuun, mutta itseensä 
tyytyväinen kamelianainen ei var- 
maankaan olisi ottanut tuota huo- 
mautusta vastaan kovinkaan ar- 
mollisesti. 

Ovelle koputettiin. Ennenkuin 
Seija ennätti vastata, avautui ovi, 
ja sisään purjehti hapan talouden- 
hoitajatar, jonka isä oli ottanut 
äidin kuoleman jälkeen ja yritet- 
tyään turhaan vedota tyttärensä 
mahdollisiin perheenemännän vais- 


*toihin tietämättä lainkaan, että 


hänen kattonsa alla eli Kamelia- 
nainen. 

Seija oli järjestänyt asiansa niin 
hyvin, ettei hänen tarvinnut syö- 
dä keittiössä. Kun taloudenhoita- 
jatar oli alussa kieltäytynyt kanta- 
masta hänelle ruokaa yläkertaan, 
oli hän aivan yksinkertaisesti teh- 


O 14 9 


nyt syömälakon, ja vasta monen 
mutkan jälkeen hänen oli onnis- 
tunut saada tahtonsa läpi. Eihän 
Kamelianaisen sopinut syödä keit- 
tiössä, missä kaiken lisäksi haisi 
kalalta isän jälkeen, joka ei ym- 
märtänyt pukeutua frakkiin tai 
edes smokkiin päivälliselle, vaan 
söi sekä aamiaisen että päivällisen 
kalaltahaiseva arkiasu päällään. 

Seija loi garbomaisen kyllästy- 
neen katseen ruokatarjottimeen. 
Turskaa jälleen — ja velliä! Hän 
nyrpisti pahantuulisena nenäänsä. 
Jollei ihminen syönyt, rypistyi hän 
ja kävi laihaksi — jos taas söi 
velliä, tuli paksuksi kuin possu . 

Ja turskaa, joka haisi niin kama- 
lalta! Ei, mieluummin hän näki 
nälkää! 

Areä ja lihava taloudenhoita- 
jatar laski tarjottimen pöydälle: ja 
lähti sitten sanaakaan sanomatta 
ovelle. 

— Ah, kalaa ja velliä: . Minä 
en halua mitään, sanoi Seija kyl- 


lästyneenä. : 
Sanomatta = edelleenkään — mi- 
tään tarttui taloudenhoitajatar 


jälleen tarjottimeen ja meni kiuk- 
kuisesti tuhauttaen ovelle. Hä- 
nestä näki, että hän olisi mielel-- 
lään ottanut hankalan nuoren 
Kamelianaisen polvilleen ja an- 
tanut tämän kokea lujan käten- 
sä kaikkea muuta kuin hellää 
kosketusta, mutta hän ei tehnyt 
sitä. 

Ovella hän seisahtui ja kään- 
tyi puolittain. 

— Niin hävytön ja kasvatta- 
maton tyttö! sanoi hän äreästi 


suoraan ilmaan, aivankuin olisi 
puhunut itsekseen. 

— Niin — vaativainen — kuin 
mikä! 


Tuhauttaen hän poistui. 


Vasta, kun taloudenhoitajatta- 
ren askelet olivat vaienneet por- 
taissa, muisti Seija loukkaantua. 
Kylläpä palvelusväki otti itsel- 
leen vapauksia! Hän yritti tu- 
hauttaa aivan samalla tavoin 


> kuin taloudenhoitajatar, mutta 
= itsetietoisemmin elein. 

> No niin, ajatteli hän sitten. 
Tavallaan oli tietenkin sääli olla 
koskematta ruokaan. Isän raha- 
asiat eivät suinkaan olleet loista- 
vat, eikä heillä liiennyt paljoa- 
kaan puihin ja vaatteisiin, vaikka 
eivät he suinkaan syöneet loiste- 
liaasti. Sitäpaitsi Seija ei poltta- 
nut valoa. Hän meni mieluimmin 
vuoteeseen pimeässä, jottei olisi 
nähnyt tahraisia seinäpapereita ei- 
kä kaikkea muuta kuin hienoa 
huoneensisustusta. Tavallaan hän 
saattoi kuvitella olevansa Kame- 
lianaisen budoarissa ja sitten maa- 
ta pimeässä ja unelmoida Arman- 
dista ja muista jalosukuisista her- 
roista, jotka hiipivät budoarin ik- 
kunoiden takana laulaakseen kau- 
nottarelle serenadin. 


Vaatteet .,. Niin, ne olivat to- 
della yksinkertaisia! Puuvillapu- 
kuja kesällä, hameita ja puseroita 
talvella. Hän, jolta puuttui niin 
paljon, olisi ainakin ansainnut 
kunnon ruokaa. Hän oli kuullut, 
että hienoissa palatseissa syötiin 
joka päivä venäläistä kaviaaria, 
paistettuja etanoita, 
reisiä ja kiinalaisia pääskysenpe- 
siä. Tosin se ei kuulostanut ko- 
vinkaan ruokahalua herättävältä, 
mutta varmasti se oli hyvin hie- 
noa. | 

Velliä ja turskaa . .. Seija ravasi 
huoneessaan edestakaisin nälkäise- 
nä ja itkuun valmiina. 


Miten monta kertaa hän oli- 
kaan marissut Ailalle, että tämä 
hankkisi hänelle työtä Helsingis- 
tä, missä Armandin löytäminen 
olisi paljon varmempaa kuin täs- 
sä maalaiskylässä, jossa hän istui 
kalakauppiaan taloon suljettuna 
kuin — prinsessa = kalaltahaisevan 
jättiläisen luolassa. Aila oli lu- 
vannut yrittää, mutta kun hän 
kovisti Ailaa, kävikin ilmi, ettei 
tämä halunnutkaan. Hän sanoi, 
— että Seijan täytyisi osata jotakin 
ja hän oli niin epähieno, että 
viittasi Seijan kurjaan todistuk- 
"seen ja hänen haluttomuuteensa 
tehdä mitään käsillään. 

Seija potkaisi äkillisen raivon 


vallassa 'kenkää, joka lojui lat- 


= tialla, niin että se lensi seinään. 


sammakon-. 


Aila pelkäsi tietenkin, että hän, 
Seija, löisi hänet laudalta ja siep- 
paisi opettajan häneltä. Ehei, Ai- 
la saisi kyllä pitää kansankynt- 
tilänsä omanaan. Kamelianainen 
ei ollut kiinnostunut sellaisista. 


Sitäpaitsi tuo lanko-pahushan 
se olikin päntännyt Ailan päähän, 
että »Helsinki oli vaarallinen 
kaupunki Seijan tapaisille tyttö- 
lapsille.» Sanasta sanaan näin 
hän oli sanonut, kun hän ja Aila 
olivat kesällä käyneet lomalla 
kotona, ja Seija oli omin korvin 
kuullut hänen sanovan niin. Sen- 
kin hävytön roisto! 

Seija sattui näkemään toisen 
kengän sopivasti uuden purkauk- 
sensa kohteeksi. Voimakas potku, 
jota = jalkapallojoukkueen (= laita- 
hyökkääjäkin — olisi kadehtinut, 
passitti sen vuoteen alle. 

Mutta Helsinki... Voi taivas! 
Helsinki sopisi juuri hänelle. Siel- 
lähän oli kaikenlaisia hienoja mie- 
hiä. Missäpä muualla? Laulajia, 
näyttelijöitä, vieläpä kreivejäkin... 

Seija sanoi itselleen, että antaisi 
elämästään vuosia tullakseen »hie- 
noksi naiseksi», mutta hän ei vain 
oikein tiennyt, miten se olisi ta- 
pahtunut. Hän tiesi vain, että hä- 
nellä olisi pian loistoauto ja kul- 
jettaja, palvelija ja kamarineito, ja 
hän saisi arvokkaita jalokivikoruja 
ja kallisarvoisia turkiksia tulisilta 


*ihailijoilta. Hän olisi halunnut ol- 


la jonkin aikaa Kamelianainen ja 
sitten vihdoin mennä naimisiin 
Armandin kanssa eikä kuolla kos- 
kaan ... 


Mutta miten vaikeaa olikaan 
tulla Kamelianaiseksi, kun isä möi 
kalaa maaseutukolossa. Puuvilla- 
puku päällä ei kenestäkään tulisi 
Kamelianaista. | 

Hänellä oli tietenkin kosija, 
mutta häntä ei Seija ottanut huo- 


mioon. Hän oli vasta valmistunut 


metsänvartijaksi, eikä Seija voinut 
kuvitellakaan elävänsä elämänsä 
loppuun asti ränsistyneessä metsän- 
vartijan mökissä kaupungin laita- 
milla. Ja Teuvo oli kaukana Ar- 
mandin maailmasta eikä muistut- 
tanut vähääkään Robert Tayloria. 
Hänen tukkansa oli likaisenrus- 
kea ja kankea, ihonsa ahavoitunut 
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ja kätensä ruskeat ja karkeat kuin. 
kuiva nahka. 

Missä oli hän, rikas, hieno, mus- 
takiharainen mies, joka kirjoissa 
aina rakastui punatukkaiseen tyt- 
töön? Missä, missä, missä? Seija 
olisi niin kovin mielellään halun- 
nut saada vähintäin tusinan kosi- 
joita, joille olisi kaikille sanonut 
»ei» vain saadakseen heidät ra- 
kastumaan yhä tulisemmin, ja jo- 
ku ehkä ampuisikin itsensä hänen 
vuokseen. Vihdoin hän valitsisi 
miehistä kaikkein jaloimman, ra- 
kastaisi häntä aina mielettömyy- 
teen saakka ja kuolisi vihdoin hä- 
nen kanssaan, aivankuin rakasta- 
vaiset romaaneissa kietoutuneina 
toisiinsa ja huoahtaen viimeisen 
henkäyksensä = toistensa — sylissä. 
Uusi Mayerling-draama ... 

Seijalle tuli äkkiä kiire pukeu- 
tua, ja nyt hän oli Maria Vetsera, 
onnettoman kruununprinssi Rudol- 
fin rakastettu, kun hän hetken ku- 
luttua astui kadulle. Muotonsa me- 
nettänyt alennusmyyntihattu pääs- 
sään hän vaelsi ylpeänä eteenpäin 
kapeaa — pikkukaupungin — katua 
strutsinsulkajäljitelmä keikkuen as- 
kelten tahdissa. 

Vielä ei päivä ollut päättynyt 
onneksi! Kruununprinssi Rudolf 
tai Armand tai joku muu jalosu- 
kuinen, tänään ei ollut väliä, ku- 
ka se olisi. Jonkun hän ehkä ta- 
paisi. Horoskooppi, jonka hän oli 
saanut kahdella sadalla markalla 
vastattuaan sanomalehdessä — ol- 
leeseen ilmoitukseen, tiesi kertoa, 
että suuri yllätys odotti häntä ja 
että hän olisi pian onnellisesti nai- 
misissa. Hänestä ikäänkuin tuntui, 
ettei tuo yllätys eikä avioliitto ol- 
lut kaukana. Ei hän tietenkään ot- 
tanut Teuvon kihlausehdotusta va- 
kavalta kannalta. Se karhu ei lain- 
kaan kuulunut hänen maailmaan- 
sa. Mutta hän tunsi, että jotakin 
tapahtuisi, että joku tulisi. 

Eräs kaupungin seurapiirirouvis- 
ta, joka oli kerran tarjonnut Sei- 
jalle paikkaa lastenhoitajattareksi, 
tuli häntä vastaan kapealla katu- 
käytävällä. Hänen ohitseen menen 
vain nyökäten ylpeästi, ajatteli 
Seija. Mutta kun nainen hetken 
kuluttua meni hänen ohitseen, las- 
keutui Seija alas katukäytävältä ja 


"n 


tervehti niiaten ja hymyillen kun- 
nioittavasti ja ihailevasti. Mutta 
sisimmässään hän tunsi, että olisi 
halunnut pistää tuon naisen ter- 
vaan ja kierittää häntä höyhe- 
nissä. 

+ Näin ilkein ajatuksin sai Seija 
häivytetyksi mielestään loukkaan- 
tumisen tunteen siitä, että oli as- 
tunut sivuun ja niiannut tuolle vi- 
hattavalle naiselle. 

Hän oli hymyillytkin, oikein 
teeskennellen, tuolle naiselle. Sei- 
jalla oli varastossa kokoelma eri- 
laisia hymyjä eri tilaisuuksiin, hy- 
myjä, jotka hän oli tarkoin har- 
joitellut huoneensa säröilleen pei- 
lin edessä koko talven mietiskel- 
lessään — suuren — näyttelijättären 
uraa. Hän tiesi tarkalleen näytte- 
lijälaatunsa. Hänhän saattoi esit- 
tää aluksi Kamelianaista. Oli mui- 
takin osia, jotka hän mielellään 
ottaisi vastaan, jos vain joku jär- 
kevä elokuva- tai teatterimies kek- 
sisi kiinnittää hänet. Maria Stuart 
esimerkiksi ...tai Iloinen Leski ... 
tai Salome, joka tanssi saadakseen 
Johannes Kastajan pään vadilla 
— hopeavadilla tietenkin! Niin, 
kyllähän osia oli, jotka sopivat 
hänelle erinomaisesti... 


Miten monta kertaa hän olikaan 
kuvitellut näitä osia itselleen huo- 
neessaan . .. Häntä puistatti, kun 
hän ajatteli huonettaan, joka muo- 
dosti' niin arvottoman kehyksen 
hänen |loistaville roolitulkinnoil- 
leen. Vaikka hänen täytyi kyllä 
tunnustaa itselleen, että huone olisi 
voinut olla paljon paremman nä- 
köinen, jos hän olisi pitänyt ta- 
varansa paremmassa järjestyksessä. 
Kaikki hänen tavaransa lojuivat 
siellä täällä sanomattomassa seka- 
melskassa, eikä hän voinut syyttää 
t oudenhoitajatartakaan, koska 
hän oli päättäväisesti kieltänyt tä- 
tä koskemasta ainoaankaan tava- 
raansa. Mutta järjestyskyky ei 
suinkaan ollut Seijan vahvimpia 
puolia, ja hän tunnusti sen avoi- 
mesti. Kun hänestä vain tulisi 
»hieno nainen», huolehtisivat pal- 
velijat ja kamarineitsyet kaikista 
käytännöllisistä -askareista. Eikö 
tällainen — järjestyskyvyn puute 
muuten ollutkin todisteena siitä, 


ettei hän ollut syntynyt valkoi- 


— Näyttää siltä, kuin linnuillekin tulisi hauska sunnuntai! 


— Ei tässä tosiasiat riitä, 


silla käsillään siivoamaan, vaan 
että niiden tehtävänä oli ylhäisen 
toimettomina murskata sydämiä ja 
torjua kosijoita päivät pääksytys- 
ten? | 

Vain vuoteen hän kunnosti joka 
päivä, ja siinä työssä hän olikin 
sangen tarkka. Tämä pieni omi- 


9 17 9 


jotta uskoisin sinua! 


tuisuus johtui siitä, että hänen olisi 
muuten ollut vaikea pimeässä tun- 
tea makaavansa Kamelianaisen ka- 
toksella varustetussa vuoteessa. Se 
oli huoneen paras esine, reilu ja 
hyvä sänky, jonka isä oli ostanut 
erään —suurtalonpojan kuoleman 
Jatkuu sivulla 32. 
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Ei ole suinkaan helppoa olla teini-ihanne, 
sillä se tuo ennen kaikkea kiirettä. Ruotsin 
eittämätön levysuosikki jo vuosien takaa 

on Lasse Lönndahl, joka on käynyt usein 


esiintymässä Suomessakin. 


Lasse Lönndahl on eräänlainen käsite 
ikoko Ruotsin kansalle. Hän on poika, 
joka saa kaikkien äitien sydämen syk- 
kimään hellyydestä heti, kun he kuu- 


levat hänen kirkkaan äänensä kaiku- 
van radiosta tai näkevät hänen tyylik- 
käästi vaatetetun olemuksensa televi- 
sion kuvaruudussa. Ruotsalaiset ovat 
sangen arvostelevaisia, mutta kukaan 
ei ole "vielä sanonut, että Lasse Lönn- 
dzhl olisi loppuunkulunut tai kyllästyt- 
tävä laulaja. Päinvastoin, hän on aina 
yhtä suosittu ja odotettu esiintyjä. Missä 


hänen viehätysvoimansa sitten mahtaa. 


piillä? 

Luultavasti siinä, että Lasse osaa lau- 
laa ja että hän on luonnollinen ja ys- 
tavällinen. Hän on aina ottanut am- 


mattinsa vakavalta kannalta. Hän: pel- 
kää, että ihmiset luulevat hänen laula- 
van vain ansaitakseen mahdollisimman 
paljon rahaa ja siksi hän on kiitolli- 
nen ja ihmeissään siitä, että on edel- 
leenkin Ruotsin teini-ihanne numero 
yksi huolimatta siitä, että on täyttänyt 
kolmekymmentä kaksi vuotta. Niin, 
Lasse on todellakin 32-vuotias! 

Lassen laulajanura alkoi siitä, kun 
hän kymmenen vuotta sitten työsken- 
nellessään vielä kirjakaupassa myyjänä 
lauloi ensimmäisen levynsä »Tangoka- 
valjeren». Se onnistui hyvin, ja asian- 
tuntijat neuyoivat Lassea pyrkimään 
Musikaalisen Akatemian Jlaululuokalle, 
sillä he uskoivat hännen ftulevaisuu- 
teensa suurlaulajana. Lasse arveli itse- 


kin, että hänessä oli laulajan ainesta, 
sillä hän oli jo vuosikausia kuulunut 
Tukholman poikakuoroon. 


KAIKKI RIIPPUI TALOUDELLISISTA 
SEIKOISTA 


sillä Lassella ei ollut ketään, joka olisi 
voinut auttaa häntä rahallisesti, joten 
hän työskenteli jatkuvasti kirjakaupassa 
ja opiskeli samalla akatemiassa. Hän on 
aina pitänyt kirjoista ja hän halusi myös 
oppia »oikean» ammatin, jollei onnistuisi 
laulajana. 

Akatemiaopintojen päätyttyä alkoi sa- 
della kyselyjä, eikö hän tulisi esiinty- 


mään erilaisiin tilaisuuksiin. 
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Lasse Lönndahl (jatk.) 


— Olin epävarma ja pelkäsin, kertoo 
Lasse, mutta tietenkin tartuin tarjot- 
tuihin mahdollisuuksiin. Pian hän jo 
lauloi China-varietöeessa, ja niin hänen 
menestyksensä oli taattu. Sitten hänen 
nimensä olikin jo niin tunnettu, että 
levy-yhtiöt alkoivat kilpailla siitä, mikä 
saisi tehdä sopimuksen hänen kans- 
saan. 


-—— En voinut enää jatkaa työtäni kir- 
jakaupassa, kertoo Lasse edelleen, sillä 
en kerta kaikkiaan jaksanut tehdä niin 
paljon työtä, mutta opin paljon sinä 
aikana, ja olen edelleenkin kaikkiruo- 
kainen kirjallisuuteen nähden. Kun olen 
kiertueella, luen aina matkoilla. Se on 
parasta virkistystä minulle. Olenhan 
myös ostanut oman kirjakaupan, jota 
voin ryhtyä hoitamaan, kun ihmiset 
kyllästyvät minuun laulajana. Tiedän 
mainiosti, etten voi pysyä huipulla enää 
montakaan vuotta. Kilpailu on ankara 
tällä alalla, ja nuoriso on arvostelevais- 


ta ja vaateliasta. 


SIITÄ ASIASTA 


ei Sinun, Lasse, tarvitse olla huolissasi. 
Ethän ole ainastaan kirjoihin nähden 
kaikkiruokainen. Sinähän myös näytte- 
let teatterissa ja elokuvassa sekä esiin- 
nyt televisiossa. Oletko muuten koskaan 
hermostunut näytellessäsi? 


— Minä pidän muodikkaista ja värikkäistä vaatteista, mutta kotona käytän mieluimmin vanhaa islantilaispuseroani. 


— Ehkä se tuntuu typerältä, vastaa 
hän, mutta olen aina hermostunut. Se, 
että olen kokeillut niin monenlaista joh- 
tuu luonteenlaadustani. Haluan, että 
ympärilläni tapahtuu kaikenlaista ja ha- 
luan myös oppia. Tällä erää harjoittelen 
joka päivä Upsalan kaupunginteatterissa, 
missä esiinnyn »Värmlantilaisissa» Eri- 
kinä. Minusta on niin mielenkiintoista 
esiintyä puhenäyttämöllä, että minun 
täytyy onnistua. Kaikkein hauskinta 
minusta on esiintyä musicaleissa. Olen 
ollut »Boy friendissä» Malmön kaupun- 
ginteatterissa, ja sellaisia osia ottaisin 
mielelläni lisää. Samoin minusta tele- 
visio on hurjan hauskaa. Omassa ohjel- 
massani »Tonärsdags» saan esiintyä myös 
haastattelijana, ja se on uutta ja jän- 
nittävää. Oikeastaan minulla ei ole mi- 
valittamista. Kaikki on niin 
hauskaa. 


— Onko Sinusta tosiaan ainoastaan 
hauskaa olla Ihanne suurella I:llä? 
*— Ehkei aina ollakseni aivan rehelli- 
nen. Kuten silloin, kun en ole ollut 
kotona moneen viikkoon ja tulen vih- 
doin kotiin ja lähden ostoksille. Mi- 
nulla on niukasti aikaa ja olen tehnyt 
pitkän luettelon kaikesta, mitä tarvi- 
taan. Silloin voi olla hieman hanka- 
laa, kun vanhemmat tulevat lastensa 
kanssa luokseni tervehtimään ja jutte- 
lemaan ja puhumaan viimeisestä TV- 
ohjelmastani. Tietysti se on hyvin haus- 
kaa ja olen liikuttunut heidän arvon- 


annostaan, mutta se voi olla myös -ra- 
sittavaa. 


Toiseksi: Jos minulla on hammassär- 
ky tai olen väsynyt, en koskaan us- 
kalla näyttää sitä. Silloin ihmiset luu- 
levat, että olen ylpeä. 


KESÄLÖMAA 


vietän mökilläni ÄArstassa. Siellä minulla 
on suuri tontti ja pieni talo. Tänäkin 
kesänä siellä kasvaa valtavat määrät kuk- 
kia ja vihanneksia. Koska olen suurkau- 
punkilaislapsi enkä ole koskaan lapsena 
päässyt maalle, on tämä minulle aina 


yhtä ihmeellinen kokemus. 
— Entä lomasi jälkeen? 


— Olen kiertueella Charli Normanin 
kvartetin mukana elo-syyskuussa kan- 
sanpuistoissa, ja se on oikein hauskaa. 
Olemme jo keväällä olleet yhteisellä 
kiertueella. Charli laskee leikkiä lavalla 
ja sanoo tuntevansa ainakin erään, jon- 
ka ihanne on Lasse Lönndahl. Se on hä- 
nen kolmetoistavuotias tyttärensä, mutta 
hän on niin nuori, ettei hänellä ole 


vielä suuriakaan vaatimuksia. 


— Mistä sitten johtuu, ettet käy esiin- 
tymässä sen enempää ulkomailla? 


— Niin, tarjouksia minulle on kyllä 
tullut Amerikkaa, Saksaa ja Englantia 
myöten, mutta en viihdy pitempään mis- 


sään muualla kuin Ruotsissa. 


5 PÄ 


Lasse Lönndahlin suomalaisten 
ihailijoiden iloksi arvomme 5 kpl. 
hänen ep-levyään, missä on mm. 
tämän hetken huippuiskelmä 


SUCU SUCU. 


Jos haluat tämän levyn, lähetä 
oheinen kuponki täytettynä osoit- 
teella AJAN SÄVElen toimitus, Hä- 
meentie 155, Helsinki 7. 8. men- 
nessä. Kuoreen lisäksi sanat LASSE 
LÖNNDAHL. 


As 30/61. 


Haluaisin Lasse Lönndahlin ep-levyn. 
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Tällainen. hauska kie mm toimitukseen eräänä mn W äputana 
Varmasti lukijoistamme. monet muistavat suuren suosion. saavuttaneen. koira- 


tietous-kilpailun, ja "koska silloinen palkintomme on päässyt näin hyvään kotiin, 


tuntuu toimituksesta, että uusi, samantapainen kil pailu olisi paikallaan. Wai 
mitä sanovat lukijat? Kuinka moni teistä haluaisi oman rotukoiran, jota s40s-- 
tuisi hoitamaan kaikkien sääntöjen mukaisesti, mutta joka. varmasti. samalla 
tulisi Pänelle. parhaaksi elämänikäiseksi ystäväksi? | | 


Vieläkö »Ajan Sävelessä» on ketään, 
joka muistaisi minut? Varmuuden vuok- 
si esittäydyn. Olen sama »pentu», minkä 
emäntäni Ritva Hainola Lohjalta, voitti 
Ajan Sävelen IV suurkilpailusta v. 1958. 
Esiinnyin silloin emäntäni kanssa v. 
1958 Ajan Sävelessä sivulla 18, n:o 29. 
Kutsumanimeni on »Tim». Sitä hienom- 
paa »Kennelnimeä» en näin kotioloissa 
käytä. — Aika on vierinyt, joten minä- 
kin olen jo täyttänyt 30. 4. -61 3 vuotta. 


Olen varttunut ja vakavoitunut. En juuri 
paljon enää viitsi leikkiä ja pahaa en 
toki tee enää koskaan. Kannan kyllä 
mammalle aamutossut ja papalle postin, 
mutta varon tarkoin, ettei niihin jää 
hampaanjälkiä. Naapurin kissat kyllä 
mielelläni pitäisin kurissa, mutta kun 
nekin mokomat alkavat olla jo siksi roh- 
keita ja arvokkaita, että kääntyvät päin 
ja sihisevät, sekä pahimmissa tapauksis- 
sa antavat korvapuustin, niin olen kat- 
sonut arvolleni sopivammaksi pysytellä 
niistäkin kauempana. 

Olen omaksunut itselleni hyvin tar- 
kan päiväjärjestyksen. Aamulla noin klo 
7.30 menen ulos ja teen kymmenen- vii- 
sitoista minuuttia kestävän kierroksen 
lähiympäristössä, olen nimittäin aina 
vapaana — palaan sitten kotiin ja il- 
moitan parilla kovaäänisellä haukahduk- 


sella papalle, että nyt poika on saapu- 
nut. Sen jälkeen menen herättämään 
kouluun lähtevän emäntäni, nuolaisen 
pari kertaa poskesta, että alas nyt jo 
rousta ylös. Aamukahvia juodessa istun 
koko ajan joko pöydän vieressä tuolilla 
tai mamman jalkojen juuressa lattialla 
ja katselen, onko kahvipöydässä jotain 
parempaa, joko »voikein hyvää» pullaa 
tai pikkuleipiä. Mamma ftarjoaa aina 
kahvia juodessaan kädestään jotain suu- 
huni, mutta jos esim. pullasta puuttuu 
kaardemumma, niin kieltäydyn siitä eh- 
MAottomasti ja loukkaantuneena moisesta 
tarjouksesta lähden yläkertaan nukku- 
maan. Lähtöni tapahtuu niin ctuurella 
arvokkuudella, että jokainen kyllä huo- 
maa minun loukkaantuneen. 

Päivisin olen aika paljon yksin ko- 
tona, mutta minä viihdyn yksinäisessä 
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ja rauhallisessa elämässä. Istun ikku- 
nan vieressä sohvalla ja katselen ka- 
dun elämää. Silloin kun joku muu per- 
heen jäsen on kotona, saan minä va- 
paasti mennä ulos milloin haluan ja 
minne haluan, sillä koskaan en mene 
minnekään kauas. Kyllä minulla riittää 
touhua omassa puutarhassakin, sillä mel- 
kein joka omenapuun juurelle olen pii- 
loittanut luun tai ryynimakkaran, ja 
täytyyhän minun aina silloin tällöin tar- 
kastaa, että ne ovat paikoillaan, ettei 


» Ville» tai »Tikke» ole käyneet niitä 
sieppaamassa. 
Ruokani valikoin huolella. Parhain 


herkkuni on ryynimakkara ja maksalaa- 
tikko, — melkeinpä turhaa on minulle 
muuta tarjotakaan. Syön verrattain vä- 
hän, sillä olen päättänyt pitää linjani 
kurissa. Myös ruoka-aikani määrään itse. 
Jos haluan ryynimakkaraa, menen istu- 
maan jääkaapin luokse ja jos taasen 
mieleni tekee pikkuleipiä, menen istu- 
maan sen kaapin oven eteen, missä tie- 
dän niitä säilytettävän. Ellei kukaan 
huomaa istumistani, eikä kuuntele pie- 
noista »vikinääni», menen ja otan mam- 
maa tai pappaa kädestä kiinni ja vien 
haluamaani paikkaan ja silloin saan aina 
mitä haluan. 

Pappa sanoo, että olen passattavampi 
ja oikukkaampi kuin pahinkaan lapsi, 
mutta olenhan perheeni kuopus, joten 
minulla on määrättyjä oikeuksia. 

Kaksi kertaa vuodessa minulla käy 
»trimmaaja» oikein Helsingistä asti. 
Pappa kyllä harjaa ja kampaa minut 
joka päivä. Se onkin toimitus, josta 
nautin. Jos joskus innostun menemään 
kadulle, niin pappa tulee harjan ja kam- 
man kanssa rapulle ja muuta kutsua 
en tarvitse, silloin olen heti papan jal- 
kojen juuressa. 

Nyt kun taas on tullut kesä, (käyn 
pari kertaa viikossa kesämökillä. Käyn 
siellä saunassa ja uimassa. Sorsat vain 
siellä tekevät minulle kiusaa, uivat ai- 
van laiturin viereen ja kun sitten hyp- 
pään veteen niitä tavoittamaan, ovat ne 
jo kaukana ja ilkkuvat minulle. Kun 
lähden uimaan rantaan, uivat ne mo- 
komat perässäni. 

Tällaista on elämäni ja luulenpa ole- 
vani siihen oikein tyytyväinen. 


Ty Harding'in 


kuvan viimeinen osa 


seuraa tämän numeron keskiaukea- 
malla. Nyt voit liimata kaikki osat 


yhteen, niin saat komean taulun 


huoneesi seinälle. 


Nist's ONNEN 
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VIIKKO 29. 7.—4. 8. 


OINAS. — TYTÖT: Ulkonais- 
ten — vaikeuksien voittaminen 
() antaa leimansa tälle viikolle. 
Onnistut, jos oikein yrität. Si- 
täpaitsi on menestystä myös rakkaus- 
asioissa odotettavissa. Saat ystävän. — 


POJAT: Sinun on oltava varovainen . 


kaikessa etkä saa luvata liian paljon. 


HÄRKÄ. — TYTÖT: Vuoden 
parhaita ja voimakkaimpia 
viikkoja. Viehätysvoimasi on 


suurimmillaan, ja  senvuoksi 
teet vaikutuksen myös sellaisiin ihmi- 
siin, joita et ole aikaisemmin voittanut 
puolellesi. Joku rakastuu sinuun. — 
-— POJAT: Sangen suurta menestystä 
sekä: työssä että rakkaudessa. 


KAKSOSET. — TYTÖT: Talou- 


' 4 4 dellisia, erilaatuisia etuja. Mo- 
4 14 N nella on mahdollisuus hankkia 
itselleen jotakin uutta, jota on 


kauan halunnut taikka hän saa tarpeel- 
lisia sivuansioitaa — POJAT: Viikko on 
hyvä ja tärkeä työssä ja kaikissa rahaa 
koskevissa asioissa. Eräs asia selviää 
hienosti. 


RAPU. — TYTÖT: Viikko on 
sangen vaihteleva ja kuuluu ro- 
manttisiin viikkoihin. Moniin 
pikku rakkausseikkailuihin on 
nyt mahdollisuuksia, valitse siis oikea! 
Hauskoja tietoja ja matkoja. — POJAT: 
Menestystä ennen kaikkea urheilussa ja 
rakkaudessa. Loma onnistuu. 


JALOPEURA. — TYTÖT: Sinun 


on valmistauduttava nuutta- 
maan suunnitelmiasi ja myös 
muuten on viikko täynnä muu- 


tcksia. Tämä voi koskea kotia samoin- 
kuin suhdettasi poikaystävääsi. — PO- 
JAT: Menestystä suurissa asioissa, mut- 
ta takaiskuja pienissä. 


NEITSYT. — TYTÖT: Vuoden 
parhaita viikkoja, erikoisesti 
rakkaudessa. Moni kaunis satu 
alkaa, usein melko odottamat- 
tomalla tavalla. Olet oleva melko tyy- 
tyväinen itseesi. — POJAT: jos olet 
kauan tavoitellut jonkun tytön rakkaut- 
ta, on sinulla juuri nyt mahdollisuus 
saada se. 
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VAAKA. — TYTÖT: Useimmat 
odottavat paljon, mutta mitään 
suurta ei tapahdu. Kuitenkin 
on viikko onnellinen ja hyvä, 


Ta 


erikoisesti lomanviettäjille. — POJAT: 
Menestystä toveripiirissä ja urheilussa. 


Sinun täytyy yrittää näyttää »parempi 


minäsi». Sinusta puhutaan. 


TYTÖT: 


SKORPIOONI. — 
5 N Kaikki asiat, jotka ovat teke-. 
misissä oman kodin perustami- 


sen ja avioliiton kanssa, onnis- 


"tuvat, ja tapaat henkilöitä, jotka voivat 


suuresti auttaa sinua eteenpäin. — PO- 
JAT: Jos pyrit kaikin voimin lisäämään 
vaikutusvaltaasi toveripiirissä, on viikko 
hyvä. Onnea rakkaudessa. 


JOUSIMIES. — TYTÖT: Viikos- 
ta ei ehkä tule aivan niin hy- 
vää kuin uskot. Moni on alla- 
päin ja voit myös sairastua 
hieman, mutta viikon lopulla on haus- 
koja kokemuksia. — POJAT: Sinun on 
hillittävä itsesi, silloin sinulla on viuh- 


kaa, ei muuten. 


KAURIS. — TYTÖT: Innoitus 


on voimakasta, teet suunnitel- 
mia ja laadit pilvilinnoja. Jos 
sinulla on tarmoa, voidaan mo- 


nia suunnitelmia toteuttaa. Romantiikka 
kuuluu tähän viikkoon. Joku rakastuu 
sinuun. — POJAT: Menestystä urhei- 
lussa ja kaikessa, mikä tapahtuu muilla 
kuin omalla paikkakunnalla. 


VESIMIES. — TYTÖT: Työn on 
oltava ennen kaikkea muuta 
— paitsi, jos olet lomalla. Sii- 


nä tapauksessa on viikko mel- 


ko tyyni ja hyvin hauska. Voi käydä < 


niin, että joku tekee sinulle typerän 


"ehdotuksen. — POJAT: Työstä on hyviä 


tuloksia. Jos sinulla on lomaa, on se 


onnellista aikaa. 


KALAT. -—— TYTÖT: Tapaat 
paljon ihmisiä ja saat uusia 
ystäviä. — Huvittelunhalusi on 


< 


ta tilaisuutta erilaisiin huvituksiin. Viik- 
ko ei ole tärkeä. — POJAT: Osakkeesi 
kohoavat toveripiirissä. Olet tyytyväi- 
nen ja iloinen. 


: ) PL KN Vo 

A K. Y N ää 

N erän A Ee 24 Jeata NR 
kh S ANUN ATS 9 aie t NSS AMALA TAA TEIT Ik 


suuri, ja sinulla on myös mon, 
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Jatkokertomus ruotsalaisista nuorista, jotka ovat 


joutuneet rikoksen teille. 


Kirjoittanut INGVAR WAHLEN. 


Kuudes jakso. 


Tähän mennessä: 


Nalle, Poju, Noak, Nisse ja Isoisä ovat viisi tukholmalaista nuorukaista, 
jotka vaikeiden kotiolojen vuoksi ovat muodostaneet liigan, joka tekee 


rikoksia. Eräänä yönä suoritetussa murrossa he saavat melkoisesti rahaa, 


jonka varassa kukin elää omalla tahollaan. Poju on ihastunut Isoisän 
sisareen Beritiin, ja eräänä iltana hän tanssii tämän kanssa Kansanpuis- 
tossa. Poju toivoo Beritin avulla pääsevänsä irtaantumaan sakista. Noak, 


jonka äiti on lahkolainen, tapaa er 


äänä iltana äidin seurakuntakokouk- 


sessa Angela-nimisen nuoren naisen, jonka saattaa kotiin. 


Nisse istui huoneessaan vanhas- 
sa, pihan perällä olevassa talossa. 
Se oli kolkko. Seinäpaperit olivat 
tummat ja täynnä rasvatahroja. 
Nisse oli jo kauan aikonut muut- 
taa pois, mutta tämä oli sittenkin 
hyvä huone. Jollakin tavoin Nisse 
viihtyi siinä. Kukaan ei häirinnyt 
häntä. Rouva Birgersson, joka oli 
hänen vuokraemäntänsä, oli lähes 
kahdeksankymmenvuotias, — eikä 
Nissellä ollut minkäänlaista hait- 
taa hänestä. Hän oleskeli huoneis- 
ton toisessa päässä. 

Mutta joskus istuessaan yksin 
huoneessaan hän tunsi sen kolk- 
kouden. 

Voiko vankikoppi olla pahem- 
pi? ajatteli hän. Isä tietää sen, 
sillä hän on ollut pidätettynä. Hän 
häpäisi itsensä kylässä. Maitoisän- 
tä, sanoivat ihmiset hänestä. Miksi 


hän oli niin tyhmä? Miten hän 


saattoi ruveta sekoittamaan vettä 
maitoon, kun tiesi, että hän var- 
masti joutuisi kiinni ennemmin tai 
myöhemmin? 

Mutta minähän varastan. Olen 
vielä pahempi rikollinen. Hän on 
väärentänyt vain shekin ja saanut 
ehdollisen tuomion ja sitten se- 
koittanut vettä maitoon ja jou- 
tunut linnaan. 


Mutta hän pilasi meidän mui- 
denkin elämän kotona. Marta, 
Nissen kolme vuotta vanhempi si- 
sar, lähti Tukholmaan heti. 

Pienessä kyläpahasessa tietävät 
kaikki heti, mitä on tapahtunut. 
Toiset nuoret olivat vaivautunei- 
ta. Kukaan ei halunnut olla enää 
heidän kanssaan. Nyt isä ja äiti 
ovat yksin. Miten äiti suhtautuu 
siihen? Mutta hänenhän täytyy 
kestää. Isä sulkeutuu kuoreensa. 

Miten hän sanoikaan? 

— Minä en voinut 
tään... niin vain kävi... 
sitä? 

Kiti seisoi lieden ääressä. Hän 
käänsi selkänsä. Nisse itse istui 
pöydän ääressä tuijottaen sanoma- 
lehteä. Isä huokasi. Sitten hän me- 
ni ulos. Meni ja pysyi kauan pois- 
sa. Muut olivat jo syöneet, kun 


sille mi- 
ettekö kä- 


hän palasi. 


Kaikki oli kotona niin kummal!- 
lista senjälkeen. Häpeä kasvoi yhä 


*suuremmaksi. Vihdoin Nisse lähti. 


Sanomatta isälle hyvästiä. Hän 
puhui vain äidin kanssa. Äiti koet- 
ti saada häntä jäämään, mutta hän 
antautui, kun käsitti, miltä pojasta 
tuntui. 

Kun hän kehotti Nisseä sano- 


maan isälle hyvästi, ei poika to- 
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SI 


Arveli, että 
Silloin 


tellut, lähti vain... 
äijä kärsiköön teoistaan. 
hän ei tiennyt... 

Mutta ... 

Nisse nousi. Käveli edestakaisin 
huoneessaan. Kolme askelta yhteen 
suuntaan, kolme toiseen. 

Jollei hän kuuluisi sakkiin, 
hän kestäisi. 

Silloin hän tunsi olevansa ys- 
tävien parissa. Silloin oli hyvä ol- 
la. Mutta yksin ei olisi pitänyt 
olla koskaan. 

Tyttö? Mutta olen liian ujo. En 
uskalla. Noakkin osaa tanssia ja 
saa seuraa tytöistä, mutta minä tu- 
len hikiseksi ja punaiseksi, kun 
vain yritänkin puhua tytön kans- 
sa. Minusta tuntuu, että he naura- 
vat minulle. Muuten olisi varmaan 
hyvä, kun olisi joku, jonka kanssa 
jutella. 

Nisse kuulee askeleita portaista. 
Raskaita askeleita. Heti valtaa 
kauhu hänet. Poliisi! 

Aina sama juttu. Pelko puristaa 
rintaa. Sydän hakkaa, ja Nisse 
tuntee, miten kädet vapisevat. Sit- 
ten koputus... sakin... 


ei 


Tulija on Nalle. 

— Terve. Olet tullut jo hom- 
mista? 

— Kuten häomaat. Olen men- 
nyt lautatarhaan. Mukavaa työtä. 

— Että viitsitkin . .. Minä vain 
laiskottelen. Jollei olisi pakko olla 
olevinaan töissä, niin... 

Nisse oli iloinen Nallen tulos- 
ta. Hän ei viihtynyt yksin. Oli 
aina vaikea olla yksin. 

— On liian kurjaa olla täällä 


yksin. Äijät hommissa tuntuvat 


oikein reiluilta. 

— Niin, mutta mulla on mie- 
lessä muuta. Olen keksinyt kaik- 
kien aikojen kaappauksen. 

— Lundinin varasto. Tunnen 
siellä yhden hepun. Viisituhatta 
kruunua sisällä eikä edes kassa- 
kaappia. 

Nisse tunsi tavanomaisen epä- 
miellyttävän kouristuksen mahas- 
saan. 

— Eihän meidän pitänyt vie- 
lä... onhan siitä edellisestäkin 
vielä jäljellä... 

— Pötyä! Sehän on lukkojen 


TTA 


takana. Minä haluan fiukan, että 
voi ajella pimujen kanssa. 

— Eihän sulla ole korttiakaan. 

— Hankitaan. Muista Isoisä! 

— Oletko puhunut hänen kans- 
saan tästä? 

— Ehei, poikaseni! Me tehdään 
se kahden! 

Ei ikinä, ajatteli Nisse, Isoisä on 
aivotrusti, hän tietää kaiken. Il- 
man Isoisää ei asiasta tule mi- 
tään. Nalle halusi olla johtaja, 
mutta Nissellä ei ollut halua tulla 
mukaan. 

Hän katsoi Nalleen. Tämän le- 
veät ja paksut kasvot loistivat in- 
nostuksesta ja onnesta. 

— Eihän me voida olla orjia 
koko elämäämme! Tehdään se itse. 
Olen suunnitellut kaiken, ei vaa- 
Tis 

— Ei. En halua. 

— Mitä? Oletko pelkuri? 

Nalle nousi huojuvasta tuolista 
ja työnsi kasvonsa lähemmäksi 


Nisseä. 


— En minä pelkuri ole, sanoi 
Nisse. Mutta me emme tarvitse 


lisää rahaa. 
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— Minä tarvitsen ... 

— Niin sinä, mutta en minä. 

— Etkös olekaan kaveri, vaikka 
ollaan aina yhdessä? Sinähän voit 
tulla meille, koska haluat. 

Nisse katsoi sivuun. Nalle is- 
tuutui jälleen. 

— En mä tiennytkään, että olet 
tollainen. Kun rahat on aivan kä- 
den ulottuvilla. Kaksituhattaviisi- 
sataa ... sillä saa kohtalaisen kär- 
ryn. Ostetaan se kimpassa. Sitten 
saadaan friiduja, saatpa nähdä! 

Nisse istui hiljaa. Hän katsoi 
ikkunasta vastapäisen talon ikku- 
naan, jonka ulkopuolella heilui 
pyyheliina tuulessa. 

— Me voidaan tehdä se jo yh- 
deltätoista tänä iltana ... Ei ristin 
sielua koko satamassa. Olen jär- 
jestänyt kaiken... älä nyt sano 
ei, kaveri! Niin halpamainen et 
voi olla! | 

Täytyykö minun tehdä se täl- 
läkin kertaa? Ollakseni kaveria. 
Onhan Nalle reilu. Me ollaan yh- 
dessä. Onhan se selvä, että tyttöjä 
saa, jos on auto. Pian saadaan 
ajokortit. Ehkä... 


Nisse tiesi jo menettäneensä pe- 
lin. Hän inhosi jotenkin itseään. 
Oliko se pelkuruutta? 

— Fikö me voida jättää sitä? 
Mehän voidaan joutua kiinni. 

— Ash, ei... täysin vaaraton- 
ta. Tiesinhän, että voin luottaa 
sinuun. 

Nalle oli tyytyväinen. Hän 
kuuli Nissen äänestä, etteivät tä- 
män estelyt olleet vakavasti tar- 
koitettuja. 

— Mutta Isoisä raivostuu ... 

— Mitä me Isoisästä. Eihän täs- 
sä olla hänen orjiaan. Se heppu 
on niin olevinaan ja luulee, ettei 
kukaan muu osaa järjestää täm- 
möisiä juttuja. 

Nisse vaikeni, mutta hän luotti 
Isoisään tällaisissa asioissa. Hän 
ei luottanut Nalleen. Mutta ehkä 
tässä ei ollut vaaraa, niinkuin 
Nalle sanoi. Eikä auto olisi has- 
sumpi omistaa. 

— Ostetaan auto sitten yhdessä. 

— Selvä se! 

Nalle seisoi jo ovella. 

— Mulla on pari asiaa järjes- 
tettävä, mutta tule tapaamaan mi- 
nua sillalle kello puoli yhdeltä- 
toista. 

— Tullaan. 

— Terve sitten! 

— Hei! 

Niin oli Nisse jälleen yksin. 
Hän heittäytyi vuoteelle otettuaan 
sitä ennen kengät jalasta ja ase- 
tettuaan ne vierekkäin vuoteen 
alle. Hän katsoi kattoon, mistä 
kipsi oli lohkeillut nurkasta. 

— Minun ei olisi pitänyt tehdä 
sitä. Tunnen, että jotakin tapah- 
tuu. 

Hän puhui hiljaa itsekseen. Hä- 
nen kätensä liikkuivat jo levotto- 
masti. Hän ojentui ottamaan savu- 
ketta ja sytytti sen. Oli typerää, 
että hän oli luvannut. 


Ostamme sitten hienon vaunun. 
Minä jään töihin lautatarhaan. An- 


saitsenhan oikein hyvin. Sitten 
meidän ei enää tarvitse tehdä 
kaappauksia. Ei ainakaan niin 
usein ... 


Tuo viimeinen ajatus, jonka hän 
tiesi olevan varmaa, ei ainakaan 
niin usein... säikähdytti häntä 
niin, ettei hän jaksanut enää maa- 
ta hiljaa, vaan hänen täytyi nousta 


KAMELIANAINEN 
(Jatkoa sivulta 7.) 


jälkeen pidetystä huutokaupasta. 
Seija kuvitteli toisinaan vaihtelun 
vuoksi, että vuode oli vanha su- 
kuaarre, joka oli kuulunut hänen 
isoäitinsä äidille niinä aikoina, jol- 
loin suku kulki kiiltävillä par- 
kettilattioilla ja söi kauriinpaistia 
ja muita senkaltaisia herkkuja ho- 
pealautasilta. Mutta isä oli pilan- 


nut hänen unelmansa kertoessaan, 


että suku oli vanhaa pienviljelijä 
sukua, joka oli aikanaan saanut 
ahkeroida lujasti leipäpalan ansai- 
takseen. 

Teuvo oli samanlainen ... Mitä 
muuta hän teki kuin ahersi, söi ja 
nukkui? Niin, olihan hän käynyt 
väliin tervehtimässä Seijaa, lau- 
sunut — hänelle — kohteliaisuuksia 
kömpelöllä metsämiehen tavalla, 
mutta se olikin hänen ainoa huvi- 
tuksensa. 

Seija oli nyt päättänyt kierrok- 
sensa pikkukaupungin keskustassa 
ja seisoi jälleen kotinsa portilla. 
Armandia ihän ei ollut kohdannut, 
eikä ainoatakaan siniveristä aate- 
lismiestä, jolla oli tuliset silmät ja 
rasvatut hiukset. Hän huokasi ras- 
kaasti, kun meni portista sisään ar- 
vostellen yhä ajatuksissaan met- 
sässä elelevää ihailijaansa, mutta 
juuri, kun hän laski kätensä oven- 
kahvalle, kääntyi hän ympäri ja 
meni puutarhaan. Synkkiin ja ka- 
pinallisiin ajatuksiin vaipuneena 
hän alkoi väeltää edestakaisin 
kukkaistutusten ja keittiökasvien 
keskellä ... 

Miten surkeaa olikaan olla yksin 
maailmassa — kun ei ollut synty- 


ylös ja vetää 'kengät jalkaan ja 
lähteä kaupungille. 

Hän meni kahvilaan, jossa ta- 
pasi istua yksin iltaisin juomassa 
kahvia. Siellä ei näkynyt sakista 
ketään muita, ei siellä ollut muu- 
tenkaan paljon väkeä. Joitakin 
pikkuheppuja, jotka pelasivat au- 
tomaateilla. Toisinaan Nissekin 
pelasi. Se helpotti jollakin tavoin.. 

Tänä iltana hän alkoi pelata 
heti tultuaan met eroon 
levottomuudestaan . 

Jatkuu seur. no:ssa. 
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nyt onnellisten tähtien alla! Ho- 
roskooppihan oli sanonut... 

Muutamilla ihmisillä oli niin sit- 
keä tahto kuin puusepän liima, toi- 
silla taas hauras kuin ohuin lasi, 
ja muutamilla ei ollut tahtoa lain- 
kaan. Mutta hänen tahtonsa oli 
kummallinen. Jos hän halusi jo- 
takin, ei hän voinut tehdä muuta 
kuin taistella kaikin voimin omaa 
haluaan vastaan ja huutaa itsel- 
leen: — Minä en halua, en halua, 
en halua! 

Seija seisahtui ja katseli häm- 
mentyneenä ympärilleen puutar- 
hassa. Monenväriset kukat hehkui- 
vat ja tuoksuivat hänen ympäril- 
lään, mutta hän tuskin huomasi 
niitä. Hänen ajatuksensa painiske- 
livat keskenään ja kietoutuivat 
toisiinsa. Oliko hän tulossa hul- 
luksi? Hän ei halunnut ... hän ha- 
lusi . .. Mutta hän ei tiennyt itse- 
kään, mitä halusi ... Hän ei tien- 
nyt yleensä mitään. 

Akkiä hän tunsi, ettei hän poh- 
jimmltaan ollutkaan Kamelianai- 
nen. Se, mikä oli tullakseen, sai 
tulla — itsellään hänellä ei ollut 
kylliksi tahtoa. Hänen oma tah- 
tonsa oli jakaantunut kahteen vas- 
takkaiseen osaan. 

Hänen seistessään siinä ja kat- 
sellessaan ympärilleen puutarhassa 
huomasi hän suuret päivänkukat, 
jotka olivat isän lempikukkia. Sii- 
tä hänen päähänsä juolahti eräs 
ajatus. Hän repäisi kukan ja al- 
koi laskea: — Tahdon, en tahdo, 
tahdon, en tahdo... 

Hän ei ollut osannut ajatella- 
kaan, että päivänkakkarassa olisi 
niin paljon terälehtiä. 

— Tahdon, en tahdo, tahdon, en 
tahdo... tahdon! 

Hän kuuli nopeita askeleita ta- 
kaansa. 

— Seija! 

Hän hätkähti ja juoksi nopeasti 
portille välttääkseen kohtalonsa. 

Mutta se, mitä tähtiin on kir- 
jo:tettu ... 

— Tule nyt, pikku rumilus! 
huusi metsien mies. — Minähän 
tiesin, että sinä haluaisit joka ta- 
pauksessa! 

Seija pysähtyi. Tahdottomasti 
hän salli kiiltävän sormuksen sol- 
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Vain harvat tietävät, että Elvis asiallisesta 
ja nykyaikaisesta ulkokuorestaan huolimatta on hellä- 
mielinen nuori mies, joka lukee mielellään runoja. Hän on myös päät- 


tänyt olla menemättä naimisiin, ennenkuin on täyttänyt kolmekymmentä vuotta, * 
ja silloin hän ottaa tytön, joka pitää hänestä vain hänen itsensä 
takia, ei maineen. eikä kuuluisuuden vuoksi. 


ELVIS ON ROMANTTINEN 


Viisi vuotta on kulunut siitä, kun El- 
vis tuli kuuluisaksi. Kun ottaa huomioon, 
miten ankara kilpailu tällä alalla on, on 
todellinen saavutus pysyä niin kauan 
huipulla. 


Elvis Presley on syntynyt tammikuun 


8. päivänä 1935 Tupelossa USA:ssa. Hän 
oli perheen ainoa lapsi, sillä hänen kak- 
soisveljensä kuoli aivan pienenä. Hänen 
isänsä työskenteli tehtaassa maalarina. 
Kun Elvis oli 13-vuotias, muutti perhe 
Memphisiin, missä Elvis kävi koulua. 
Hän lauloi jo pikkupoikana, ja kun isä 
osti hänelle kitaran, opetteli Elvis soit- 
tamaan ja säesti itse lauluaan. Pelkkä 
sattuma ja hyvä onni teki Elviksestä 
kuuluisan. Koulutyönsä ohella hän opis- 
keli iltaisin sähköteknikon uraa varten. 
Kun äidillä oli syntymäpäivä, meni Elvis 
levy-yhtiöön laulamaan levyn, jonka an- 
toi äidille lahjaksi. Tämä laulu oli ni- 
meltään 


» THAT'S ALL-RIGHT, MAMA» 


Levy-yhtiön tuotantopäällikkö kuuli 
levyn ja ihastui Elviksen omaperäiseen 
tyyliin. Hän pyysi pojan nimen ja osoit- 
teen voidakseen myöhemmin mahdolli- 
sesti ottaa tähän yhteyden. 

Elvis ei kuullut mitään yhtiöstä kah- 
teen vuoteen, ja niin hänestä tuli kuor- 
ma-autonkuljettaja. Silloin levy-yhtiöstä 
tuli kutsu ja ennenkuin Elvis oikein 
käsitti, mitä oli tapahtunut, oli sopimus 
kirjoitettu ja »That's all right, Mama» 
sekä »Blue Moon Kentucky» olivat le- 
vyllä. 

Levystä tuli menestys heti ensimmäi- 
senä päivänä, ja samana iltana sai ra- 


- onkin varaa pitää, 


dion kuuluttaja 47 puhelua ja 14 säh- 
kettä, missä pyydettiin soittamaan levy. 
Viikossa levyä myytiin 7.000 kappaletta. 
Elvis Presley oli noussut tähtitaivaalle. 


VUONNA 1956 ELVIS TEKI KOKEEN 


tuottaja Hal Wallisille esittämällä dra- 
maattisen kohtauksen »Sateentekijästä» 
sekä laulamalla »Blue Suede Shoes», jon- 
ka hän laulaa uusimmassa elokuvassaan 
— levyltä! Wallis allekirjoitti pitkäaikai- 
sen sopimuksen Elviksen kanssa, ja hä- 
nen ensimmäinen elokuvansa oli »Loving 
You». Sitten seurasivat elokuvat »Love 
me tender» ja »Jailhouse Rock» nopeassa 
tahdissa. »King Creole» oli viimeinen 
elokuva ennen Elviksen sotapalvelukseen 
astumista, missä hän muuten hoiti asian- 
sa niin hyvin, että oli joukkuessaan ai- 
noa, joka kohosi kersantiksi saakka! 

Elvis kypsyi sotaväkiaikanaan, joka 
hänen omien sanojensa mukaan soi hä- 
nelle aikaa ajatella. Hänen äitinsä, jo- 
hon hän oli erikoisen hellästi kiintynyt, 
kuoli tuona aikana, ja isä meni melko 
pian senjälkeen uuteen avioliittoon, mikä 
koski poikaan kovin. 

Toistaiseksi ei Elvis ota romanssejaan 
vakavalta kannalta. Hänellä on vielä nel- 
jä vuotta aikaa katsella ja kokeilla, sillä 
hän on vakaasti päättänyt solmia aviolii- 
ton vasta 30-vuotiaana. Silloin hän ha- 
luaa tytön, joka ottaa hänet hänen it- 
sensä vuoksi eikä niiden lahjojen eikä 
mukavuuksien takia, jotka hän pystyy 
tytölle antamaan. Elvis on hyvin kiinnos- 
tunut hienoista autoista, joita hänellä 
sekä jalkapallosta, 
uinnista, vesihiihdosta ja nyrkkeilystä. 
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Hänen lempiruokiaan ovat vihanneskeit- 
to, veriset pihvit ja omenahyve. Hän 
lihoi sotaväessä ollessaan 8 kiloa, joten 


känen täytyy pitää ankaraa ruokavaliota. 


Hän ei polta eikä nauti alkoholia. Hän 
lukee mielellään — runoja! E 

Elokuva »G. I. Blues» kertoo amerik- 
kalaisista sotilaista, mutta se on romant- 
tinen komedia. Sotilaiden hyökkäyskoh- 
teena ovat tällä kertaa — tytöt! Elvik- 
sen tuli kohdistuu erikoisesti punatuk- 
kaiseen, kauniiseen tanssijattareen Ju- 
liette Prowseen, jonka kanssa hän Iii- 
kuskeli elouvauksen aikoihin ulkona yk- 
sityiselämässäänkin. 


TASSA ELOKUVASSA HÄN ON 
HAUSKEMMAN NÄKÖINEN 


ja näyttelee ja laulaa entistä paremmin. 

Elvis Presleyllä on paksu, ruskea tuk- 
ka ja siniset silmät. Hän pitää tuk- 
kansa lyhyeksi leikattuna Saksassa 
olonsa jälkeen ja on kaukana entisestä 
romanttisesta ihanteesta, jolla oli pitkät 
polisongit ja värikkäitä €silkkipaitoja. 
Hän ei pidä siitä, kun valokuvaajat pyy- 
tävät häntä hymyilemään, mutta yksi- 
tyiselämässään hän on iloinen ja haus- 
ka. Hän on usein ulkona »skilpailijoiden- 
sa» Frankie Avalonin ja Fabianin kans- 
sa, ja heidän seurassaan nähdään toisi- 
naan myös Tuesday Weld, Hollywoodin 
»>kauhukakara». Elokuvayhtiön mainos- 
herrat — levittävät — mielellään juttuja 
Tuesdayn ja Elviksen tarinasta, koska 
siitä on paljon hyötyä tytön uralle. El- 
vis on Hollywoodin tavoitelluin nuori- 
mies, mutta ihailijattaret odottakoot 
vielä neljä vuotta. Tulevaisuus osoittaa, 
kuka hänet sitten saa. 


= 
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KAMELIANAINEN 
(Jatkoa sivulta 32.). 


jua nimettömäänsä. Ja kun ensim- 
mäinen suudelma tavoitti hänen 
huulensa, ei hän värissyt, huutanut 
eikä syöksynyt pois. Hän seisoi 
aivan hiljaa silmät kiinni ja yritti 
kuvitella olevansa Kamelianainen 
ja mies oli Armand, mustakiharai- 
nen, hehkuvasti katseleva mies. 
Mutta se ei tahtonut onnistua, ja 
vasta, kun hän avasi silmänsä ja 
katsoi kirkkaaseen päivänvaloon, 
näki hän, ettei hieno aatelismies 
ollut kukaan muu kuin Teuvo, si- 
nisilmäinen metsien jättiläinen, jo- 
ka oli tullut hakemaan puhdassy- 
dämistä prinsessaa, ja silloin hän 
tunsi todellisen rakkauden kuuman 
viinin vuotavan suonissaan, ja hän 
vastasi hehkuvasti suudelmaan. 


NEUVOSTOLIITON NUORISOA 
(Jatkoa sivulta 41.) 


maittemme = elintasoista puhuessamme 
kerroin Mihailille, että saan palkkaa 
noin 250 ruplaa kuukaudessa ja että 
kohtalainen puku maksaa ftäällä vain 
40 ruplaa, hän katsoi minua ihaillen... 
Kokonaisuutena katsoen venäläinen 
nuoriso vaikutti reippaalta, terveeltä ja 
onnelliselta. He olivat keskenään ete- 
lämaisen vilkkaita ja nauru pursui heis- 
tä helposti, mutta kun ulkolainen yritti 
puhutella heitä, he ikäänkuin vetäy- 
tyivät kuoreensa. Kun turisti veti ame- 
rikkalaisen savukerasian taskustaan ja 
tarjosi tupakan, nousi useimmissa fa- 
pauksissa hymy taas huulille ja kohte- 
lias »spashiiba», kiitos, pääsi ilmoille. 
Nuorisohan on loppujen lopuksi kaik- 
kialla samanlaista, rodusta ja poliittisis- 
ta näkökannoista riippumatta. 


Paulus Paavola 
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» Ajan Sävelen» palstoilla olemme saa- 
neet tutustua monen länsimaan nuori- 
soon, mutta ns. itäblokin maiden nuo- 
rista ei syystä tai toisesta ole liiem- 
min suomalaisissa lehdissä kirjoiteltu. 
Allekirjoittanut suoritti kesän alkupuo- 
lella turistimatkan itäiseen naapurimaa- 
hamme ja tämän viisipäiväisen matkan 
aikana ehdin tehdä muutamia huomioi- 
ta myös kyseisen maan nuorison elä- 
mästä ja riennoista. Kielitaidottomana 
ja tavallisen seuruematkan yhteydessä ei 
neuvostoliittolaisen nuorison kanssa 
päässyt lähempään kosketukseen, mutta 
jo pelkkien näköhuomioidenkin perus- 
teella saattaa seritään vetää tiettyjä joh- 
topäätöksiä. 

Matkani pää oli Leningrad, linnuntietä 
vain 300 (kilometrin päässä Helsingistä 
sijaitseva 3 % miljoonaa asukasta käsit- 
tävä Neuvostoliiton toiseksi suurin kau- 
punki. Kaupunkilaisuus näyttää olevan 
selvä käsite myöskin rajan takana idäs- 
sä, sillä matkamme varrella kohtaamiim- 
me maalaisihmisiin verrattuna leningra- 
dilaiset pukeutuvat huomattavasti pa- 
remmin. Itse asiassa useiden Leningra- 
din asukkaiden asustus oli täysin ver- 
tailukelpoinen (täälläkin nähtävän pu- 
keutumistavan kanssa, joskin vaatteiden 
kalleus rajoittaa itäisten naapureittemme 
pukeutumismahdollisuuksia. 

Useilla tytöillä oli länsimaisestikin 
katsoen sangen pukeva kampaus ja nuo- 
rilla miehillä näki yhtä kapeita lah- 
keita kuin täälläkin. Leningradin pää- 
katua Nevskij Prospektia kulkiessaan 
saattoi kohdata jopa hyvinkin tyylik- 
käästi ja muodin mukaisesti pukeutu- 
neita nuoria — tosin osa näistä oli 
niitä kaupustelijoita, jotka ovat hankki- 
neet asunsa ulkolaisiita €turisteilta. 
Muuankin näistä kauppamiehistä kehui, 
yllään olevan suomalaiset terylen-hou- 
sut, ruotsalaisen blazer-takin ja italia- 
laiset kengät! Hänen ftyttöystävällään 
näkyi olevan niinikään länsimaista alku- 
perää oleva sievä kävelypuku ja viimeis- 
tä huutoa edustavat kapeakärkiset ken- 
gät, joten pari oli ehdottomasti muuan 
kotikaupunkinsa tyylikkäimmistä. 

Kuten täkäläistenkin kaupunkien nuo- 
riso leningradilaisnuoretkin näyttivät ke- 
rääntyvän iltaisin suurin joukoin kau- 
pungin pääväylälle, mitä sitten mitat- 
tiin illan hämyssä suuntaan ja toiseen. 
Nevskij Prospekt ei ole mikään kapea 
katu, mutta iltaisin jalkakäytävät olivat 
miltei tupaten täynnä kansaa, etupäässä 
juuri nuorisoa. Pojat yrittivät hieroa 
tuttavuutta tyttöjen kanssa samoin kei- 


Tällaiselta näyttää auton 


ikkunasta katsottuna Nevskij Prospekt, 


Leningradin 


pääkatu, jota pitkin kaupungin nuoriso iltaisin vaeltaa. 


Nämä leningradilaisneitoset tavoitti reportteri 


noin kuin missä tahansa muuallakin 
maailmassa ja tytöt nostivat nenönsä 
kohti taivasta kuten tytöt aina tekevät. 
Ulkolaisten turistiten pukeutumista tar- 
kasteltiin uteliaina ja meikäläiselle ma- 
rimekolle naureskeltiin kuten täällä 
naureskellaan jollekin itämaiselle kauh- 
tanalle! 
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» jäähyllä» 
vierustalla. Komea ruukku oikealla on roskapönttö! 


huvipuiston tanssilavan 


Varsinaisia tanssisaleja Leningradissa 
ei näyttänyt olevan, mutta näitä vasta- 
sivat lukuisat huvipuistot, kulttuuritalot 
— joita on kaupungissa peräti yli 160! — 
ja tanssiravintolat. Venäläiset huvipuis- 
tot eivät ole aivan samanlaisia kuin 
meillä esimerkiksi Linnanmäki, vaikka 
niissäkin saattaa olla jokunen karuselli, 


4 


mutta tanssilava kuuluu olennaisena osa- 
na tällaiseen iltojen ratoksi tarkoitet- 
tuun puistoon. Tanssimusiikista huoleh- 
tivat orkesterit olivat yleensä suurem- 
pia kuin täkäläiset yhtyeet, käsittäen 
6-—10 miestä. Orkestereiden ohjelmistoon 
kuului runsaasti myös länsimaisia sävel- 
miä — tosin iskelmät vain näyttivät ole- 
van vähintään pari vuotta vanhoja — 
ja laulusolisti huokaili mikrofoniin lem- 
mestä venäjän kielellä. Nuorten tanssi- 
tyyli oli kuitenkin erilainen kuin meillä, 
'se muistutti eräänlaista hiihtoa, ja mikä 
huvittavinta — Neuvostoliitossa näytti- 
vät pojat tanssivan keskenään yhtä ker- 
naasti kuin tytöt meillä! 

Pärinäpoikia ja surinasussuja Neuvos- 
toliitossa ei juuri näe. Tosin muutamilla 
näkyi olevan oma moottoripyörä ja jot- 
kut käyttivät polkupyörää, mutta mie- 
luimmin leningradilaiset nuoret näytti- 
vät tekevän matkansa joko kävellen tai 
sitten jollakin yleisellä kulkuneuvolla, 
raitiovaunulla, bussilla tai maanalaisel- 
la. Nuoret parit kävelivät kadulla joko 
reippaasti erillään tai sitten kauniisti 
käsikoukkua, mitään meillä niin vali- 
tettavan yleistä ja vähemmän esteettistä 
»nuohoilua» ei nähnyt. Kenties juuri 
tästä runsaasta ulkoilusta ja terveestä 
elämäntyylistä johtuukin, että venäläi- 
set menestyvät nykyisin niin hyvin ur- 
heilussa. 

Venäläiset tytöt näyttivät tupakoivan 
aivan yhtä runsaasti kuin suomalaiset 
neitosetkin ja väkijuomia nauttineita 
nuorukaisia näki iltaisin yllättävän run- 
saasti. Rajantakaisten päihtyneiden kun- 
niaksi: on kuitenkin sanottava, että he 
käyttäytyivät humalatilastaan huolimat- 
ta hyvin, eivät räyhänneet ja tapelleet 
kuten täällä Suomessa niin usein vas- 
taavassa tilassa tehdään. 

Nevskij Prospektin varrella oli myös 
useita elokuvateattereita, joissa sikäläi- 
nen nuoriso näytti käyvän ahkerasti. 
Saman kadun varrella sijaitsi niinikään 
sikäläisen —mittapuun mukaan suuri 


äänilevyliike, joka oli kuten useimmat 


muutkin kaupat auki illalla aina klo 
kahdeksaan saakka. Liikikeessä oli erik- 
seen klassillisen musiikin, viihdemusii- 
kin ja iskelmämusiikin osastot, viime- 
mainittu osasto oli liikkeessä vierailles- 
sani tupaten täynnä enimmäkseen nuoria 
asiakkaita. Yllätyksekseni oli kaupassa 
tarjolla myös saksalaisia ja tSekkiläisiä 
iskelmä- ja jazzlevyjä, ja juuri nämä 
levyt näyttivätkin kiinnostavan nuori- 
soa eniten. Länsimaissa niin suosittuja 
EP-levyjä ei näkynyt laisinkaan, vaan 
meillä jo museotavarana pidettävät 78 
kierroksen levyt ja kuusi kappaletta 
sisältävät pienet LP:t korvasivat tämän 
puutteen. 

Lieneeköhän vain liiallista isänmaalli- 
suutta, mutta allekirjoittanut on sitä 
mieltä, että Leningradissa ei näkynyt 


Nämä nuoret 


pioneeritytöt olivat retkellä suuressa puistossa ja kuvassamme he 


ihailevat venäläisen 'Sakari Topeliuksen” patsasta. 


Kesäkuumalla teki mehu hyvin kauppansa vehreän puiston katveessa. Huomatkaa 
oikealla vuoroaan odottavan neitosen pitkät letit — venäläistä huippumuotia! 


läheskään miin runsaasti 
kuin esimerkiksi Helsingissä 'kesäisin. 
Tähän saattaa olla suurena syynä se, 
että useimmat venäläiset neidot eivät 
näyttäneet kiinnittävän ulkonäköönsä 
samanlaista huomiota kuin mitä länsi- 
maissa tehdään, make-upia ei juuri 
käytetty ja jos käytettiinkin, niin se 
oli aivan liian räikeä. Mikä ihmeellisin- 
tä: hyvin monet naiset liikkuivat ka- 
duilla jopa ilman rintaliivejäkin! 
Venäläiset miehet sitä vastoin olivat 
useissa tapauksissa hyvin komeita. Neu- 
vostoliiton alueella asuu niin monta eri 
rotua, että Leningradin kaduillakin 
saattoi: nähdä niin jopa mongoolipoikia- 
kin, ja useiden rotujen valiot olivat 
niin komeata silmänruokaa, että moni 
suomalainen tyttö olisi varmasti heidät 
nähdessään päästänyt pitkän vihellyk- 
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sieviä tyttöjä 


sen. Uskaltaisinkin melkein väittää, että 
itäisen naapurivaltiomme miehet ovat 
komeampia kuin me suomalaiset urok- 
set — valitettavasti. 

Suuren tavaratalon suojissa allekirjoit- 
tanut tapasi nuoren Mihail-nimisen yli- 
oppilaan, joka puhui kohtalaisen hyvää 
englannin kieltä. Hän oli utelias kuu- 
lemaan Suomen oloista ja kun kysyin 
häneltä haluaisiko hän kenties muuttaa 
maahamme, hän vain kohautti olkapäi- 
tään. »En ole koskaan ollut maani ra- 
jojen ulkopuolella, joten en tiedä mil- 
laista muualla on», hän tuumi. Kun ky- 
syin häneltä onko hän tyytyväinen ko- 
timaansa oloihin, Mihail vastasi, että 
hänellä ei ole valittamista, sillä Neu- 
vostoliitossa on mm. opiskelu ja lää- 
kärinhoito täysin ilmaista. Kun koti- 

Jatkuu sivulla 39. 


Rapujuhlaa 


»Nyt tiedän mitä me teemme sunnuntaina, kun vanhempani 
ovat Ruotsissa», sanoi Kaisa. »Järjestämme rapujuhlat kesä- 
mökillemme!» : | 

»Joo, pitääkö minun ostaa ravut?» BOY tiedusteli. 

» Ei tietystikään, hölmö!» Kaisa julisti. » Järjestämme lauan- 
tai-iltana ravunpyyntiretken huvilamme lähellä virtaavalle 
purolle, jossa on rapuja aivan tuhottomasti. Kukin vieras 
saa pyytää omat rapunsa.» 

Lauantain ehtoopuolella kokoontui vierasjoukko pyyntiväli- 
neineen Kaisan vanhempien kesähuvilalle. BOY ei oikein tie- 
tänyt kuinka rapuja pyydystetään ja niinpä hän olikin 
varustautunut monipuolisella pyyntikalustuksella. Hänellä 
oli koho-onki, pilkki, pohjaonki, virveli, katiska, uistin ja 
atrain, tämän lisäksi hän oli varmuuden vuoksi ottanut vielä 
mukaansa hirvikiväärin ja ketunraudat. Mutta kun hän 
näytti välineistöään muille, nämä vain nauroivat hänelle. 

» Möhlö, eihän rapuja ongella tai pyssyllä pyydetä», Kenk- 
ku-Kalle sanoi. » Rapuja pyydetään joko tällaisella rapupyy- 
dyksellä tai sitten siten, että langan päähän pannaan vä- 
hän mätää kissanlihaa ja kun rapu sitten tarttuu lihanpalaan 
vedetään se vain kuiville. Mutta me emme luovuta sinulle 
rapupyydyksiämme tai kissanraatoamme, saat keksiä jonkin 
syötin jostain muualta.» 

Niin muut lähtivät puronvartta alaspäin ja jättivät BOYn 
yksin murehtimaan. Pian BOYn kammottavat kiljahdukset 
juoksuttivat heidät jälleen hänen luokseen. 

»Mitä sinä oikein huudat?» kysyi Kenkku-Kalle huohot- 


taen. 
BOY veti jalkansa pois purosta ja irroitti suuren ravun 


ukkovarpaastaan. 

» Kyllä voimakkaasta jalkahiestä näyttää olevan joskus hyö- 
tyäkinx, hän totesi heittäessään ravun rantatöyräällä mön- 
kivien saksiniekkojen joukkoon... ; 

Mutta BOY ei voinut sunnuntaina osallistua rapujuhliin, 
sillä hänen piti vain istua hiljaa sängynlaidalla ja hautoa 


tulehtuneita varpaitaan. 
BOY 


Franco Silva ja Anita Ekberg kulkevat vielä yhdessä, mutta 
toivottavasti Anita on pistänyt minkkiturkkinsa kesäksi 
naftaliiniin. 


Ah, eikö tämä ole onnea! näyttää Jerry Lewis huokaavan kie- 
toessaan vahvan käsivartensa Natalie Woodin uumalle. 


ELVIKSEN 
MAAILMANMENESTYS 


Refräng (sjunges) 
[ Är du en - sam 1 = kväll? Sak-nar du mej 


-att du sak - - nar mej, att 


i — kväll, finns i ög- on- vrän 


en - - sam-ma en stund, 
jag dej lyck -lig = gör, a 
Engl sanat ja sävelmä: Roy Turk — Lou Handman 


Are you lonesome tonight 

Do you miss me tonight? 

Are you sorry we drifted apart. 

Does your memory stray 

to a brighter summer day? 

When I kissed you and called you sweet-heart 

Do the chairs in your doorstep and picture me there. 
Is your heart filled with pain? 

Shall I come back again? 

Tell me dear, are you lonesome tonight? 


I wonder if you're lonesome tonight 

You know someone said: »The world is a stage 

And each must play a part.» 

Fate had me playing in love and you were my Sweet-heart. 
Act one was where we met. I loved you at first glance. 
You read your lines so cleverly and never missed a cue. 


Then came Act two, seemed to change, you acted strange 
and why Ive never known. 


Honey you're lying when you said you loved me 
and I have no cause to doubt you. 


But Td rather go on hearing your lies than to go on living 
without you. 


Now the stage is bare and I'm standing there with emptiness 
all around. 


And if you won't come back to me then they can bring the 
curtain down. 


Sanojen julkaisuoikeus saatu Scandia-Musiikki Oy:ltä 
ELVIS PRESLEY laulanut RCA-levylle 


TIMO JÄMSEN suomeksi Scandia-levylle 


